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 چکیده

 شیهماا کناا    یِسازوکار ارتبااِ  ترامن ا   نییو تب فیهدف پژوهش حاضر توص
اسات  براساا     یجهاان ة عطاار در عرصا   ریا الط م طقبا  سیس نریپة نوشن پرندگان

مخاطب کودک و نوجوان  یبرا ریالط م طقکنا  با اقنبا  از  نیا ،یرامن یاس اد پ
باه   ی اامن  یب کارد یباا رو  وهشپاژ  نیشده است  ا دهیدر قالب داسنان م ثور بازآفر

وجاوه ارتباطاا     نیای و تب ریا الط قم طبا  پرندگان شیهما یارتباِ ترامن  فیتوص
ایان   جینناا پاردازد    ژنت می تیترامن  یالگو تیظرف ارزیابیو  ها ة بین آنپ جگان

 ی امن یدر ارتباطا   ب ریالط م طقبا  پرندگان همایشداسنان  دهد ینشان م پژوهش
و  یدییا تأ یِگوناه و تراگوناه و فرامن ا    هماان  یِمن ا  شیبا  ،یو ضام   حیاز نوع صر

 یِمن ا  شیمخاطب خاود اشانراک دارد و از م  ار روابا  با      یب ابر اقنضا یحیتشر
قالاب و فروکاسات    رییا تغ ،ازجمله کاهش حجم ییها تفاو  ،یتراگونه و سرمن 
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  ای باوده اسات   که چه گفنگویی بین این دو کنا  در گرفنه و این گفنگوها چگونه و به چه شایوه 
یافنه و چاه وجاوه اشانراک و     ایو کیفینی نمود تازه روشبا چه  الطیر م طقهمچ ین نشان دهد که 

  برقرار استافنراقی بین آن دو 
 صابغة باا   ژنت تیترامن ة ین ر و مشخصاً تی امن یب کردیرو م  ر ازدر این پژوهش  از این رو،

از آن جهات اهمیات    موضوع ارتبااِ میاان مناون    هانت،ة عقید به  شودمسئله نگریسنه میبه اننقادی
از  ( 4: 1381 ،یلکی)و «است یها جار آن نیمدام ب یتعاملو  ده د  نمیا ها در انزوا مع  منن»که  دارد

را  پژوهشاگران ک  اد،   مای  همادیگر گفنگاو  هاا باا    که مانن  شهیاند نیبا ا ربازیاز د تی امن یب این رو
ارتبااِ   چگاونگی و اناواع   ةباار را در «1تیا ترامن »ة ین ردر قرن بیسنم ژنت نیز کرده است   ریدرگ
، «4تیا رامن یپ»، «3تیا من  شیبا »، «2تیا  امن یب»ة رابطا  ناوع پا ج   او تیا ترامن ة یا د  ن ررک ارانهها  منن

 شود  را شام  می« 6تیسرمن »و  «5تیفرامن »
 

 پژوهشة نیشیپ -2
هااای  پااژوهش اقنبااا ، بازنویساای و بااازآفری ی در حااوزة ادبیااا  کااودک و نوجااوان   در زمی ااة

شاده از   ی یو باازآفر  یسا یآثاار بازنو مربوِ باه  های  بررسی اغلب  توجهی صور  گرفنه است قاب 
 ایا ع اصار داسانان و   واکااوی   ،ی یو باازآفر  یسا یاصاول بازنو تبیاین   ،یش اس مخاطببر  الطیر م طق

دربارة مطالعا  مرباوِ    اند بوده منمرکز داسنان و محنوااجزای  بعضی بر صور  جزنی م حصراً به
هاای   بازنویسای  (1384)ی سا جر  هاا اشااره کارد:    توان باه ایان پاژوهش    بازنویسی آثار عطار میبه 

 (1391) مرادپور و برخی آثار ادبی دیگر برای مخاطب کودک و نوجوان را نقد کرده و الطیر م طق
به تحلیا  اننقاادیِ    (1392) زاده حسن است  قرار دادهبررسی  مورد را بازنویسی در ادبیا  کودک

  های مربوِ به آثار م  وم عطار برای کاودک و نوجاوانِ پاس از انقالا  اسالامی پرداخناه      اقنبا 
هااای عرفااانی در   مایااة قصااه  تحلیاا  دگرگااونی درون  بااه (1393) زادهو شااعبان یعااارفو  اساات

هاای   حکایات برخای  نیاز   (1398) و همکااران  یبهازاد  ینجفا اند   پرداخنه های آذریزدی بازنویسی
ها و  اندازهای معاصر و شیوه با چشمتدریج  به  اند را نقد کرده شده از عطار برای نوجوانان بازنویسی

 بی امن یات و ة یا ن ر یریکاارگ  مارتب  باا باه   های  پژوهشة طلیعمطالعا  تطبیقی،  رویکردهای نوینِ
ادبیا  کودک و  ةدر حوز الطیر م طق ی چونبرگرفنه از منون که های  اقنبا  یدر بررس تیترامن 
، (1395) باالو و همکااران   (،1393)ی بااقر  شپاژوه  تاوان باه   ها میازجملة آن  ظهور کرد اننوجو
اشااره  ( 1398) ی یحسا  خیو ش یکرمان پ اهزدانیو پور (1397) ی(، زمان1395) ور و همکارانپ محسا
به  ، نگاهیتحلی  ن ریة ترامن یتبا هدف و همکاران  بالوة مقال ت ها بخشی ازها  از میان آنکه  کرد

 ،درون و بارون  یهاا  رامننیا   پشاود  یرا شاام  ما   یمیتعل -یبه حماس یبُعد عرفان
 یدهاد  واکااو   مای نشاان  ی را به اثرِ اصال  همایش پرندگانداسنان  یوفادار زانیم

 یچاون کمرنگا   یکاارکرد آن، معضالات   شِیعلاوه بار نماا   ،ژنت یالگو تیظرف
 یابیا فعال او، عدم اسنقلال منن و نبود  ن اامِ ارز   شو واک افتینقش خوان ده، در

بااز را   یقاا یبوط نیا پرداخت ا ت یدر م نها و غا یکیاز نوعِ دور هرم وت یساخنار
 دهد  نشان می

منااون،  یساایبازنو ،ترامن یاات ،یماایتعل -یعرفااانة حماساا: هاااک یلیاادک واژه
 ژنت  ،ی یبازآفر

 
 مقدمه -1
ادبیاا  کاودک و نوجاوان جایگااه مهام و      ة زنویسی و بازآفری ی آثار کلاسیک فارسی در حوزبا

ارزشم دی دارد  موضوع حفظ میراث ادبی و اننقال آن به مخاطب کودک و نوجوان همیشه مورد 
پرداخن د  در این  ها و دلای  گوناگون به آن می ادبی بوده است که با انگیزهة توجه فعالان این حوز

بخاش نویسا دگان    های ادبیا  کلاسیک فارسی الهام ع وان یکی از گ جی ه عطار به الطیر م طقمیان 
هاای   جغرافیای مکانی را درنوردیاده و پاا را از سارزمین    الطیر م طقدر خلق آثار جدید بوده است  

هاای   زبان فراتر نهاده و در سطح جهانی نیز ماورد توجاه قارار گرفناه اسات  یکای از کناا         فارسی
، نویسا ده،  سیسا  نار یاثار پ  هماایش پرنادگان   ،م نشار شاده   الطیار  م طاق داسنانی که با اثرپذیری از 

عطاار بارای    لطیار ا قم طا براساا    2011را در سال آن  سیس  از اه  چک استس متصویرگر و فیل
طای     ایان کناا   مخاطب کودک و نوجاوان و بزرگساال تواماان باازآفری ی و تصاویرگری کارد      

  او یک سال قرار گرفتاقبال خوان دگان در سطح جهان  شد و موردتجدید چاپ  نیزای بعد ه لسا
نگیاز و چ دلایاه بارای مخاطاب     ا تآثار خلاق و شاگف   خلق مجموعه ایبر 2012سال در بعد یع ی 

- نوبا  کوچاک  ة یاا دوساالان   نندرسا آ نریسانی ک سهانة کودک و نوجوان موفق به دریافت جایز
ت هاا   ا فعالیات خاود ناه   ه لشد  سیس طی سا -ادبیا  کودکانة ادبی و ه ری حوزة معنبرترین جایز

 ،زهاره قاانی ی    را همراه با شهر  جهاانی نصایب خاود کارد     دیگری این جایزه، بلکه جوایز منعدد
باه زباان فارسای ترجماه کارد        1395این کناا  را در ساال    پژوهشگر ادبیا  کودک، نویس ده و

 یاهادا ة دور نیششام  یاز نامزدهاا  یکا ع وان ی ای داخ  کشور بهه هجش وار دراو سال بعد ة ترجم
 برگزیده شد  مخاطب نوجوان  یپرنده برا  تشپ کای لا و نقره یینشان طلا
تحلیلای درصادد اسات تاا چگاونگی ارتبااِ ترامن ای کناا          -حاضر با روش توصایفی ة مقال

عطار توصیف ک د و با درن ر داشنن رواب  پ جگانه توضیح دهاد   الطیر م طقرا با  همایش پرندگان
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  ای باوده اسات   که چه گفنگویی بین این دو کنا  در گرفنه و این گفنگوها چگونه و به چه شایوه 
یافنه و چاه وجاوه اشانراک و     ایو کیفینی نمود تازه روشبا چه  الطیر م طقهمچ ین نشان دهد که 

  برقرار استافنراقی بین آن دو 
 صابغة باا   ژنت تیترامن ة ین ر و مشخصاً تی امن یب کردیرو م  ر ازدر این پژوهش  از این رو،

از آن جهات اهمیات    موضوع ارتبااِ میاان مناون    هانت،ة عقید به  شودمسئله نگریسنه میبه اننقادی
از  ( 4: 1381 ،یلکی)و «است یها جار آن نیمدام ب یتعاملو  ده د  نمیا ها در انزوا مع  منن»که  دارد

را  پژوهشاگران ک  اد،   مای  همادیگر گفنگاو  هاا باا    که مانن  شهیاند نیبا ا ربازیاز د تی امن یب این رو
ارتبااِ   چگاونگی و اناواع   ةباار را در «1تیا ترامن »ة ین ردر قرن بیسنم ژنت نیز کرده است   ریدرگ
، «4تیا رامن یپ»، «3تیا من  شیبا »، «2تیا  امن یب»ة رابطا  ناوع پا ج   او تیا ترامن ة یا د  ن ررک ارانهها  منن

 شود  را شام  می« 6تیسرمن »و  «5تیفرامن »
 

 پژوهشة نیشیپ -2
هااای  پااژوهش اقنبااا ، بازنویساای و بااازآفری ی در حااوزة ادبیااا  کااودک و نوجااوان   در زمی ااة

شاده از   ی یو باازآفر  یسا یآثاار بازنو مربوِ باه  های  بررسی اغلب  توجهی صور  گرفنه است قاب 
 ایا ع اصار داسانان و   واکااوی   ،ی یو باازآفر  یسا یاصاول بازنو تبیاین   ،یش اس مخاطببر  الطیر م طق

دربارة مطالعا  مرباوِ    اند بوده منمرکز داسنان و محنوااجزای  بعضی بر صور  جزنی م حصراً به
هاای   بازنویسای  (1384)ی سا جر  هاا اشااره کارد:    توان باه ایان پاژوهش    بازنویسی آثار عطار میبه 

 (1391) مرادپور و برخی آثار ادبی دیگر برای مخاطب کودک و نوجوان را نقد کرده و الطیر م طق
به تحلیا  اننقاادیِ    (1392) زاده حسن است  قرار دادهبررسی  مورد را بازنویسی در ادبیا  کودک

  های مربوِ به آثار م  وم عطار برای کاودک و نوجاوانِ پاس از انقالا  اسالامی پرداخناه      اقنبا 
هااای عرفااانی در   مایااة قصااه  تحلیاا  دگرگااونی درون  بااه (1393) زادهو شااعبان یعااارفو  اساات

هاای   حکایات برخای  نیاز   (1398) و همکااران  یبهازاد  ینجفا اند   پرداخنه های آذریزدی بازنویسی
ها و  اندازهای معاصر و شیوه با چشمتدریج  به  اند را نقد کرده شده از عطار برای نوجوانان بازنویسی

 بی امن یات و ة یا ن ر یریکاارگ  مارتب  باا باه   های  پژوهشة طلیعمطالعا  تطبیقی،  رویکردهای نوینِ
ادبیا  کودک و  ةدر حوز الطیر م طق ی چونبرگرفنه از منون که های  اقنبا  یدر بررس تیترامن 
، (1395) باالو و همکااران   (،1393)ی بااقر  شپاژوه  تاوان باه   ها میازجملة آن  ظهور کرد اننوجو
اشااره  ( 1398) ی یحسا  خیو ش یکرمان پ اهزدانیو پور (1397) ی(، زمان1395) ور و همکارانپ محسا
به  ، نگاهیتحلی  ن ریة ترامن یتبا هدف و همکاران  بالوة مقال ت ها بخشی ازها  از میان آنکه  کرد
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ع اوان   ژنات باه  در ایان میاان     اناد  اراناه کارده  گفنگوم دی  ازخود را خاص پردازان دیدگاه  ن ریه
در »  کارد گفنگوم دی باخنی ی الگوی خود را وض  های  مایه بن با «ترامن یت»ک  ده و واض   تکمی 

ثابت از ة آن به هیچ روی با یک مجموعة شرایطی که هر منن چیزی جز یک بی امنن نباشد، خوان د
یک  پذیرش بی امننبا  (، ب ابراین72: 1390)صافیان و غیاثوند،  «رو نخواهد بود هو رواب  روب تنسب

هار  ، مطالعااتی کریسانوا  ة ژنت با گسنرش دام ا   دشپویایی مداوم در ارتباطا  من ی برقرار خواهد 
 دسانة نن را ترامن یت نامگذاری کرده و آن را به پ ج م هنوع رابطه میان یک منن با هر نوع منن و شب

تفاو   ( 20: 1395)آذر،  من یت و بی امن یت تقسیم کرده است سرمن یت، پیرامن یت، فرامن یت، بیش
ترامن یات   در بی امن یات ؛ اسات  بررسای طاولی و عرضای   در بی امن یت کریسنوایی و ترامن یت ژننای  

 ارتباطا  را هم در محور عرضی و هم در محور طاولی بررسای   برخلاف بی امن یت کریسنوا، ژنت،
 ،رود و ژانار اثار   مای  من ای، فراتار از مانن    درونهاای   لفاه ؤر رمزگان و مب  یع ی ژنت علاوه ؛ک د می

دهد   می آن را نیز مورد توجه و مداقه قرارهای  پیرامن ی و آسنانههای  نشانه ،فره گم نقد، ة خوان د
  شود ژنت پرداخنه میة رواب  پ جگانمعرفی به ادامه در 

ژنت این ارتبااِ    (138: همان) حضوری است میان دو منن براسا  همة بی امن یت رابط: بینامتنیت
: 1385)آلان،   «حضور بالفع  یک منن در من ی دیگر»و « حضور همزمان دو منن یا چ دین منن» را

  ، غیرصاریح و ضام ی  (لف ای )ناد: صاریح   دا مای  ناوع  را ساه بی امن یات  او ک اد    می ( توصیف148
ک اد و ناه همان اد بی امن یات      مای  لامعا بی امن یت ضم ی نه همان د بی امن یت صریح مرج  خاود را ا »

 1(  یع ای خوان ادگانِ آشا ا باه مانن      136: 1386)نامورمطلق،  «کاری دارد غیرصریح سعی در پ هان
 دوم را نوعی سارقت ادبای تلقای   ة گون پژوهشگرانبرخی  یاب د  میدر 2بی امن یت ضم ی را در منن 

در گاویی  چراکاه ارجااع مسانقیم یاا غیرمسانقیم کاه در بی امن یات صاریح وجاود دارد،           ،ک  د می
ة که در بی امن یت ضم ی اثار جدیاد خوان اد    شود  درصورتی می بی امن یت غیرصریح پ هان یا کنمان
 رساند  می منن قبلیخاص به های  آش ا را با اشارا ، ک ایا  یا تلمیح

)آلان،   دناما  مای  فرامن یات  تفسیری یک منن با منن دیگار را ة رابطژنت : ورامتنیتفرامتنیت یا 
، رامن یت به مع ی ارجاع صریح یا ضم ی یک منن بر منن دیگر استف دیگر به عبار   (149: 1385

پیونادد، بادون    می به منن دیگرمنن مشخصی را فرامن یت  ژنت گفنة  به اما نه از نوعِ ارجاعِ بی امن ی
حنای بادون ناام     مانن  )بدون فراخواندن/ نق  آن(، درواق  گااهی  ای که نیازی به اسن اد به آن باشد

یک مرجا  ضام ی    ژنت انن ار دارد ارجاعا  ضم ی  ک د می صحبتآن ة دربار منن قبلیبردن از 
رامن یات  فدرواقا     (Mirenayat & Soofastaei, 2015: 535) درک شاوند کاه  داشانه باشا د   

  باشاد تفسیر یک منن ادبی  تواندکه می تفسیر اننقادی صریح یا ضم ی یک منن بر منن دیگر است

در ادبیاا  کاودک و    الطیار  م طاق براسا  ظرفیت و اهمیات   ،بدین ترتیب  است  داشنه الطیر م طق
انادازهای تاازة ادبیاا  و مطالعاا  تطبیقای، بررسای        چشام  مب ی بر نوجوان و برای این مخاطبان و

تطبیقی در عرصة   با روش الطیر م طقبازآفری ی  وو تحلی  بازنویسی از یک طرف الگوی ترامن یت 
و  الطیار  م طاق نقد و تحلیا    دهد که می نشان پژوهشسوابق یابد   اهمیت می از طرف دیگر جهانی
 براساا   بارای مخاطاب کاودک و نوجاوان    داسانان مکناو    در قالاب   برگرفنه از آنهای  اقنبا 

بررسای   کاه  شایان ذکر است  ستقرار نگرفنه ا مورد توجهصور  مسنق   بهالگوی ترامن یت ژنت 
 شافیعی ة اما ن نپایاا توان باه   می نمونه برای .سابقه نیست در ادبیا  بزرگسال بی اةطیرهلرسالة  ترامن ی

و  اسات  پرداخناه  عطاار  الطیار  م طق چون ییهلاةطیررسالة تحلی  که با رویکرد درزمانی به  (1397)
هاای آن در   باا اقنباا    الطیار  م طاق که به روابا  بی اامن ی و ترامن ای     کرد اشاره هایی دیگر پژوهش

مبانی نقد بی امن یت »ة ( در مقال1394) تلاش جلالی  اند های نمایش امه، انیمیشن و    توجه کرده قالب
و  الطیار  م طاق  بررسی ترامن ایِ برای  ن ری ای هممقددر زمرة « در ادبیا  تطبیقی کودک و نوجوان

ازجملاه    اسات هاای دیگار    نمونه نسبت به ی دههای آ در این پژوهش و پرداخت از آن آثار مقنبس
 -جهاانی  مقباول و محباو    اثار - پینار سایس   همایش پرندگانة به مطالعدر ایران که  هایی پژوهش
براساا    ،این کنا ة پیش از ترجماشاره کرد که ( 1394) ردف شآرامة مقال توان به می، اند پرداخنه

نامة ناوراللهی   و دیگری پایاندهد توضیح میاجمال  تصویرگری سیس بهدربارة انگلیسی آن ة نسخ
باتوجاه باه     کارده اسات  بررسای  را  منن و تصویر ایان کناا    ةکه رابطاست ( در رشنة ه ر 1398)
ضارور    ،رالطیا  م طاق  یهاا  ی یو باازآفر  ها یسیبازنو نقد و تحلی   ةیشیفرضِ ارتباِ  منون و پ شیپ

و  یمن ا  بارون  و باتوجه به ارتباطا  درون یمنون با منن اصل نیارتباِ ا واکاوی و تبیین و توصیف
، موجب روایای و پایاایی پاژوهش گاردد    مشخص که  ةین ر کیاز  یریبا الگوگ ی افره گیب یحن

 شود  برجسنه و غالب می
 

 ژنت ترامتنیت: نظرک نیمبا -3
 «بی اامن ی »میخانی  باخنین دارد اما او از اصاطلا    ،بی امن ی ریشه در آثار م نقد روسی مطالعة روش

واقا    در  (Nikolajeva, 2008: 31) دگیر می بهره« گفنگو»یا  «دیالوگ»بلکه از  ک د  نمی اسنفاده
 یریدارد تصاو  یساع  یژگیو نیا حال نیاست، در ع یش اس هم فلسفه و هم روش یش اس الوگید»

  در میجهان را درک ک  نیا میتوان می تا به ما نشان دهد چگونه ک دمنفاو  از جهان و روش ارانه 
فهام ماا از جهاان     مرکاز ک د و زبان در  می برقرار یقیعمة مرحله از درک، گفنگو با زبان رابط نیا
  هار یاک از   (Manouchehri & Pour Zaki, 2012: 6) «ردیا گ مای  قارار  «یگار ید»و  «خاود »
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ع اوان   ژنات باه  در ایان میاان     اناد  اراناه کارده  گفنگوم دی  ازخود را خاص پردازان دیدگاه  ن ریه
در »  کارد گفنگوم دی باخنی ی الگوی خود را وض  های  مایه بن با «ترامن یت»ک  ده و واض   تکمی 

ثابت از ة آن به هیچ روی با یک مجموعة شرایطی که هر منن چیزی جز یک بی امنن نباشد، خوان د
یک  پذیرش بی امننبا  (، ب ابراین72: 1390)صافیان و غیاثوند،  «رو نخواهد بود هو رواب  روب تنسب

هار  ، مطالعااتی کریسانوا  ة ژنت با گسنرش دام ا   دشپویایی مداوم در ارتباطا  من ی برقرار خواهد 
 دسانة نن را ترامن یت نامگذاری کرده و آن را به پ ج م هنوع رابطه میان یک منن با هر نوع منن و شب

تفاو   ( 20: 1395)آذر،  من یت و بی امن یت تقسیم کرده است سرمن یت، پیرامن یت، فرامن یت، بیش
ترامن یات   در بی امن یات ؛ اسات  بررسای طاولی و عرضای   در بی امن یت کریسنوایی و ترامن یت ژننای  

 ارتباطا  را هم در محور عرضی و هم در محور طاولی بررسای   برخلاف بی امن یت کریسنوا، ژنت،
 ،رود و ژانار اثار   مای  من ای، فراتار از مانن    درونهاای   لفاه ؤر رمزگان و مب  یع ی ژنت علاوه ؛ک د می

دهد   می آن را نیز مورد توجه و مداقه قرارهای  پیرامن ی و آسنانههای  نشانه ،فره گم نقد، ة خوان د
  شود ژنت پرداخنه میة رواب  پ جگانمعرفی به ادامه در 

ژنت این ارتبااِ    (138: همان) حضوری است میان دو منن براسا  همة بی امن یت رابط: بینامتنیت
: 1385)آلان،   «حضور بالفع  یک منن در من ی دیگر»و « حضور همزمان دو منن یا چ دین منن» را

  ، غیرصاریح و ضام ی  (لف ای )ناد: صاریح   دا مای  ناوع  را ساه بی امن یات  او ک اد    می ( توصیف148
ک اد و ناه همان اد بی امن یات      مای  لامعا بی امن یت ضم ی نه همان د بی امن یت صریح مرج  خاود را ا »

 1(  یع ای خوان ادگانِ آشا ا باه مانن      136: 1386)نامورمطلق،  «کاری دارد غیرصریح سعی در پ هان
 دوم را نوعی سارقت ادبای تلقای   ة گون پژوهشگرانبرخی  یاب د  میدر 2بی امن یت ضم ی را در منن 

در گاویی  چراکاه ارجااع مسانقیم یاا غیرمسانقیم کاه در بی امن یات صاریح وجاود دارد،           ،ک  د می
ة که در بی امن یت ضم ی اثار جدیاد خوان اد    شود  درصورتی می بی امن یت غیرصریح پ هان یا کنمان
 رساند  می منن قبلیخاص به های  آش ا را با اشارا ، ک ایا  یا تلمیح

)آلان،   دناما  مای  فرامن یات  تفسیری یک منن با منن دیگار را ة رابطژنت : ورامتنیتفرامتنیت یا 
، رامن یت به مع ی ارجاع صریح یا ضم ی یک منن بر منن دیگر استف دیگر به عبار   (149: 1385

پیونادد، بادون    می به منن دیگرمنن مشخصی را فرامن یت  ژنت گفنة  به اما نه از نوعِ ارجاعِ بی امن ی
حنای بادون ناام     مانن  )بدون فراخواندن/ نق  آن(، درواق  گااهی  ای که نیازی به اسن اد به آن باشد

یک مرجا  ضام ی    ژنت انن ار دارد ارجاعا  ضم ی  ک د می صحبتآن ة دربار منن قبلیبردن از 
رامن یات  فدرواقا     (Mirenayat & Soofastaei, 2015: 535) درک شاوند کاه  داشانه باشا د   

  باشاد تفسیر یک منن ادبی  تواندکه می تفسیر اننقادی صریح یا ضم ی یک منن بر منن دیگر است
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براسا  ای  رساند که برخلاف بی امن یت، رابطه می را« برگرفنگی»مع ای  «اشنقاق» ؛است من یت بیش
ه تقسیم من یت به دو گون بیش  است 1از منن  2برگرفنگی منن حضوری نیست، ارتباطی براسا   هم
 د وشا  مای سا جیده   «سابک »معیاار  باا  کاه   گاونگی یاا تقلیاد    تراگاونگی یاا تغییار و هماان     شود: می

مربوِ به صاور  یاا    یتراگونگی از زوایای مخنلف صور  گرفنه است؛ ع اصرهای  ب دی تقسیم
سات  حجام و انادازه، سابک، کمیات، تغییارا  درونای و محنوا       ها آنة از جمل که فرم اثر و محنوا

 دهد  می در محور طولی رب با ژانر خود اثر را  من یت بیش ( 129-128: 1386)نامورمطلق، 
 
 بحث و بررسی -4
 لطیرا قمنطبا  همایش پرندگانارتباط پیرامتنیِ  1-4

ده و شا  ردرونی مهاهای  پیرامنن  ک د می من ی تقسیم من ی و برون درونة را به دو دسنها  ژنت پیرامنن
کنا ، طر  روی جلاد  ة ع وان، ع وان دوم، اندازها  آنة رند و وحد  نسبی دارند  نمونت گهماه 

برونای ت اوع و   هاای     اماا پیارامنن  د ک یم محققآن را  یکه ناشر، مؤلف یا شخص دیگراست و    
ایی که مؤلاف  ه ندو دسنه  تقسیم کرد: پیرامن توان آن را به می هک یطور ، دارندگوناگونی بیشنری 

یی که دیگر اشخاص ازجمله م نقدان ها و پیرامنن انددهکرو ناشر برای جلب و جذ  مخاطب خلق 
که  ازآنجا ،دیگر به عبار   د ک  می یا گزارشگران و دیگر مؤلفان در راسنای تبلیغ یا نقد منن ایجاد

ک  د، برای ورود به جهانِ درونِ منن بایاد از   می نویس ده را بیانمقاصد و محنوای درونی ها  پیرامنن
هاا   ایان آسانانه  رو  ایان   از ( 158: 1397)پیرانای،   )نیا  و مقاصاد مؤلاف( عباور کارد    ها  این آسنانه

هام   هماایش پرنادگان  در کناا    بگذارناد   خوان ده را در اخنیار اضافیتوان د بعضی اطلاعا   می
 هم برونی وجود دارد درونی و های  پیرامنن

 
 پیرامتن درونی (الف

 مرتب  است  در کناا  ماذکور ع اوان اصالی     با منن ع وان کانون اصلی بهیا پیوسنه  پیرامنن درونی
مخاطبِ  و مشخصاً را به مخاطب الطیر م طق ارتباِ آن با احنمالِ خود سرنخِ همایش پرندگان یع ی

ذهان  ساازی   آمااده  بارای  جملاتای  کناا   روی جلد انگلیسی و اصلی آنة در نسخدهد   می ایرانی
حماسیِ فریدالادین عطاار، شااعر پارسای قارن      ة ، م  ومهمایش پرندگان»: است خوان ده ارانه شده

  (1395)سایس،   «بای مصور اقنبا  شده اسات یدوازدهم، اک ون توس  پینر سیس در یک کنا  ز
 واسات  های خاارج از ایاران مطار  شاده      حماسیِ کلاسیک در رسانهیک اثر به ع وان  الطیر م طق

 ،که پیش رویش بوده یاقنباسای ه هنسخاز روی  الطیر م طق سیس از بعُد حماسیِ ییررپذثاحنی به 

 صور  پیرامونی آن( نوشنه شده اسات  )به «پس از آن»بین یک منن و منن اننقادی دیگر که ة رابط
  صریح و ضم ی اشنباه گرفنه شود یتاین رابطه ممکن است با بی امن )همان(  

ِ رو  این  از : این ج به از منن به انن ار خوان ده وسرمتنیت  شاود  مای  به دریافت او از یک اثر مرباو
گاذار از درون مانن باه    ای  درواق  م  ور از ارجاع به انن ار خوان اده باه گوناه    ( 149: 1385)آلن، 

سرشات سارمن یِ مناون شاام      »  یع ی ارجاع به کلیت ارتبااطی  ؛ن استآکلیت  منن و گونه یا ژانر 
 رحاال ه (  باه 150)هماان:   «شاود  مای  انن ارا  ژانری، وجهی، مضمونی، و صوری خوان ده از منون

 «ناماد  مای  سارمن یت  ،را کاه اثار باه آن تعلاق دارد    ای  ژنت روابا  طاولی میاان یاک اثار و گوناه      »
ژانریِ اثر قبلی را در خاود  های  مایه بن وها  ای که اثر جدید کدام ویژگی ( 132: 1386)نامورمطلق، 

 د، در ایان رابطاه  ک ا آن را دگرگاون   انعکا  دهد و در چه حدی به تغییر آن بی جاماد و یاا تمامااً   
 گ جد  می

صاور    ها را بهاین ارتباِ پرداخنه است؛ او پیرامنن توضیح ی ژنت بههاآسنانه: کنا  پیرامتنیت
ناشی از اناواع اعماال و ساخ ان     -خارج و غیر از منن اصلی-هایی ناهمگون تجربی منشک  از داده

-منداول یا تاأثیرا  همگارا قابا  اراناه    ة داند که تحت ع وان یک بهر های زمانی مخنلف میدوره
؛ گیرناد هاای مانن را دربرمای   ک د که آسانانه هایی اشاره میژنت به داده  (Genette,1997: 2)اند

توان د در های مخنلف میمنونی که توس  اشخاصی ازجمله مؤلف، ناشر، م نقد و دیگران در زمان
هاا   این پیارامنن ة حواشی و یا خارج از بافت و ساخنار منن اصلی پیرامون آن را احاطه ک  د  از جمل

 «و   نوشات، طار  روی جلاد، مقدماه، مصااحبه، تبلیغاا        نامه، پای ع وان، ع وان فرعی، پیشکش»
و یا ع صر تأثیرگذار  آنیا خروج از به منن های ورود ( هسن د که دروازه135: 1386)نامور مطلق، 

هاا بسانه باه دوره،    هاا و معاانی پیارامنن    شاوند  تغییار رویاه   بر ذهن و دریافت مخاطبان محسو  می
ای فشاار  ها  طاور مرتاب باا نوساان درجاه      فره گ، ژانر، نویس ده، کار و چاپ یا ویرایش گاهی باه 

توان د با تجدید چاپ، تجدیاد   ها میبه عبار  دیگر، پیرامنن؛ (Genette, 1997: 3)یابد افزایش می
توجه با کاهش، افزایش و یا تغییر مواجه شوند و این  حیا  یاب د و یا به دلایلی ازجمله توجه یا عدم

شاود،   م نقد/خوان اده ایجااد مای   ای که توس  مؤلف، ناشر یاا   موارد به چگونگی بازنشر و حواشی
 وابسنه است 

باا مانن    « »هر گونه م اسبت بین منن  الوا  بازنوشن یکنا  ژنت در  :زبرمتنیتمتنیت یا  بیش
 « »پیوند چ ان نیست که مانن  ة اما شیو من یت دانسنه است، بیشک د می که آن دو را منحد «الف»

دگرگونی ة به واسطها  زبرمنن» گوید می زمانی که ژنت ( 156: 1385)آلن،  باشد «الف»تفسیر منن 
در حاال تعریاف   درواقا  او   ،(Genette,1982: 1) «شاوند  مای  یا تقلید از کارهای قادیمی مشانق  
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براسا  ای  رساند که برخلاف بی امن یت، رابطه می را« برگرفنگی»مع ای  «اشنقاق» ؛است من یت بیش
ه تقسیم من یت به دو گون بیش  است 1از منن  2برگرفنگی منن حضوری نیست، ارتباطی براسا   هم
 د وشا  مای سا جیده   «سابک »معیاار  باا  کاه   گاونگی یاا تقلیاد    تراگاونگی یاا تغییار و هماان     شود: می

مربوِ به صاور  یاا    یتراگونگی از زوایای مخنلف صور  گرفنه است؛ ع اصرهای  ب دی تقسیم
سات  حجام و انادازه، سابک، کمیات، تغییارا  درونای و محنوا       ها آنة از جمل که فرم اثر و محنوا

 دهد  می در محور طولی رب با ژانر خود اثر را  من یت بیش ( 129-128: 1386)نامورمطلق، 
 
 بحث و بررسی -4
 لطیرا قمنطبا  همایش پرندگانارتباط پیرامتنیِ  1-4

ده و شا  ردرونی مهاهای  پیرامنن  ک د می من ی تقسیم من ی و برون درونة را به دو دسنها  ژنت پیرامنن
کنا ، طر  روی جلاد  ة ع وان، ع وان دوم، اندازها  آنة رند و وحد  نسبی دارند  نمونت گهماه 

برونای ت اوع و   هاای     اماا پیارامنن  د ک یم محققآن را  یکه ناشر، مؤلف یا شخص دیگراست و    
ایی که مؤلاف  ه ندو دسنه  تقسیم کرد: پیرامن توان آن را به می هک یطور ، دارندگوناگونی بیشنری 

یی که دیگر اشخاص ازجمله م نقدان ها و پیرامنن انددهکرو ناشر برای جلب و جذ  مخاطب خلق 
که  ازآنجا ،دیگر به عبار   د ک  می یا گزارشگران و دیگر مؤلفان در راسنای تبلیغ یا نقد منن ایجاد

ک  د، برای ورود به جهانِ درونِ منن بایاد از   می نویس ده را بیانمقاصد و محنوای درونی ها  پیرامنن
هاا   ایان آسانانه  رو  ایان   از ( 158: 1397)پیرانای،   )نیا  و مقاصاد مؤلاف( عباور کارد    ها  این آسنانه

هام   هماایش پرنادگان  در کناا    بگذارناد   خوان ده را در اخنیار اضافیتوان د بعضی اطلاعا   می
 هم برونی وجود دارد درونی و های  پیرامنن

 
 پیرامتن درونی (الف

 مرتب  است  در کناا  ماذکور ع اوان اصالی     با منن ع وان کانون اصلی بهیا پیوسنه  پیرامنن درونی
مخاطبِ  و مشخصاً را به مخاطب الطیر م طق ارتباِ آن با احنمالِ خود سرنخِ همایش پرندگان یع ی

ذهان  ساازی   آمااده  بارای  جملاتای  کناا   روی جلد انگلیسی و اصلی آنة در نسخدهد   می ایرانی
حماسیِ فریدالادین عطاار، شااعر پارسای قارن      ة ، م  ومهمایش پرندگان»: است خوان ده ارانه شده

  (1395)سایس،   «بای مصور اقنبا  شده اسات یدوازدهم، اک ون توس  پینر سیس در یک کنا  ز
 واسات  های خاارج از ایاران مطار  شاده      حماسیِ کلاسیک در رسانهیک اثر به ع وان  الطیر م طق

 ،که پیش رویش بوده یاقنباسای ه هنسخاز روی  الطیر م طق سیس از بعُد حماسیِ ییررپذثاحنی به 
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پژوهشای  ة سسؤازجمله در سایت م  گرددمیتأکید  بر آن اطلاعا  فارسی نیز این موضوع تأیید و
باه  و همچ ین در ساایت کناباک کاه     هن واگذار شدآبه  کنا  این تاریخ ادبیا  کودکان که نشر

عطّاار   الطیار  م طاق بازنویسای   ،هماایش پرنادگان   ،کودکان و نوجواناان اخنصااص دارد  های  کنا 
 و    دوازدهم ایران و شاهکار ادبیا  فارسیة ترین آثار م  وم عرفانی سد برجسنه از نیشابوری یکی
 یاهادا ة دور نیششم یاز نامزدها یکی ی ییزهره قاة با ترجم پرندگان شیهماکنا  معرفی شده و 

اننشاار   ترجماه و بعاد از   ( 1398اده، ز ش)کفاا ه اسات  پشت پرناده باود   لاک یا و نقره یینشان طلا
هاا   گفناه  عااتی بار پایش   اطلا  گرددمی روز آن به برونیِهای  پیرامنن اهیگ هگ، 1395کنا  در سال 

توجه ، این دو کنا  و این دو آفری  ده را مورد لطیرا قم طو  همایش پرندگانو با تطبیق  افزای دمی
جاا   کیمنفاو  از  ییایاز اعصار و جغراف س دهیدو نو نیب یارتباِ روح نیا ییگو»؛ ده د می قرار

اوضااع حااکم بار زماناه     ة و پارورد  شیخو رامونیپ  یعصر و محة ها هر دو زاد   آنردیگ یم شهیر
خلق  یهسن د برا ییها زهیانگ س دهیهردو نو یبرا ییبه رها  یو م یاجنماع یبودند  بسنه بودن فضا

ایان کناا  صاور     ة درباار های علمی و اصاولی   ن پژوهشتاک و، این با وجود(  همان) «آثارشان
عطار کمنر ماورد توجاه و دقات علمای      الطیر م طق بادر ارتباِ پیرامننِ برونیِ این اثر  نگرفنه است 

خود  سیس نیاز   اند  پویا بودهقرار گرفنه و پژوهشگرانِ ایرانی کمنر از محققان خارجی در این زمی ه 
کااارکرد اساساای  » :معنقااد اساات  ژناات  نکاارده اساات  مطاار باار ایاان اثاار    دیگااری پیاارامنن

درسات  ة نگارانه تشویق خوان ده به خواندن منن و آموخنن نحاو  زندگی نگارانه یا دیگر زندگی خود
و دریافات خوان اده را     کاه ایان ساخن خاود خاوانش     ( 154: 1385)آلان،   «خواندن منن به اوست

مدار و نگاه فرمالیسنی  های خوان ده توان خوانش چراکه می؛ ک د م میرا فراهاننقاد  مجالِو   محدود
افزاید کاه یکناا ج باة پیرامن یات، برسااخت شارای  و        گیری نسبی از آن دید  ژنت می را در موض 

دیاادگاه مؤلاف و ناشاار،  فضاایی اسات باارای مانن کااه باا مقصااود مؤلاف همسااویی دارد و حفاظ       
رسد اننقااد باه ایادنولوژیِ برسااخنه از     ن ر می(  به155ایدنولوژی خودجوش پیرامنن است )همان: 

شاود کاه اننقااد باه     تلاش مؤلف و ناشر در ایجاد فضای من اسب با اهدافشان، از آن جایی آغاز می
زمی اة ذه ای و   یاا پایش  فارض  عدم آزادی خوان ده در خوانش مسنق ، یع ی خوانش عاری از پیش

ها سر بر آوردَ و آزادی خاوانش و نقاش خوان اده نسابت باه اثار، زیار ساایة         تحمی  نیا  و انگیزه
 رنگ گردد   ایدنولوژی مؤلف و ناشر کم
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در شود،  می تأیید منن دوم نسبت به منن اول مربوِ یاکه این ارتباِ به تفسیر، نقد، انکار  آنجاییاز

فضاای  تأییاد   آثاار تاوان    نمای ، اسات  الطیر م طق از ای گونه که خود اقنبا  همایش پرندگانکنا  

 ،خارجی اغلاب بزرگساال معرفای شاده    های  در رسانهمخاطبِ این اثر ای که  به توجه بااشاره دارد  
ر این اثر را بارای  شاپینر سیس حق انن: »با افزودن این پیرامنن های آغازین در یکی از صفحه منرجم

پژوهشای  ة سسا ؤدر م اطق محروم ایران و در یک چاپ باه م « با من بخوان»ة کمک به ترویج برنام
باه   ،(هماان ) «7تاریخ ادبیا  کودکان واگذار کرده است  با سپا  فراوان از ایشان و ناشر اصلی اثر

  که کنا  برای کودکان نوشنه شده است دهد می خوان ده آگاهی
پینر سیس، محناوای  ة دربارمطالبی اول و آخر، ة در بخشِ داخلیِ جلد کنا  یع ی آسنر بدرق

گ جاناده  سپا  و معرفی عطار ة صفح ،های پایانی کنا  او و همچ ین در بخشة زندگی امکنا  و 
 او مسانقیماً  الطیار  م طاق  ها به عطار و شود  در این پیرامنن است که پیرامنن داخلی محسو  می شده

کاار بارده تاا     و خلاقیت  خاص خود را باه  روشاشاره شده است  سیس حنی در خ  و نوشنارِ منن 
 «اماه ن  سپا»در  مؤلفبرای مخاطب حفظ ک د   الطیر م طق شوق پرواز را همچون توصیفا  زیبای

دور هاای   ک اد، از ساال   می آنجا که ذه م یاریتا »ک د:  میو او را به هدهد تشبیه  از عطار قدردانی
ة م  عاشااق تصااویرگری همااا هآزادی و پرناادگان بااود -همااواره عاشااق بااه تصااویر کشاااندن پاارواز

داسانان         و وار، پرندگان شکاریخ یانسانی، مرغان ماهای  پرندگان با چهره ؛پرندگانهای  گونه
م، بارای مان   ا هبورخس تصاویرگری کارد  یس نخورخه لو« موجودا  خیالی»سیمرغ که در کنا  

 -کشاند و عطاار  عطار الطیر م طق راست به سوی اص  کنا  یک م ب  الهام بود  آن کنا  مرا یک
  ایان چ این در   )هماان(  «8   خود مرا در گذر از هفت وادی ره ماون باود  ة به نوب -هدهد منة پرند

عطاار را باه    الطیار  م طاق  تااند  یاری رساندهدر هر بخش به او لف از کسانی که ؤارتباِ پیرامن ی، م
 تغییر و تحولا  در فرای دچگونه  الطیر م طق کهاست و نشان داده  شکلی تازه بیافری د، تشکر کرده

 در ذهن او به این شک  درآمده است و مطالعه 
 

 پیرامتن برونی  (ب
اثار اسات،    هخوان اده با   لف و ناشر برای هماه گی و جذ ؤبا وجود ای که پیرامنن درونی تلاش م

 دک ا  می منن امکان نقد و ارزیابی یا تبلیغ اثر را فراهم ازصور  ناپیوسنه و م فص   پیرامنن برونی به
ند، ا م نق  کردهبه درون اثر  همایش پرندگان اطلاعاتی که ناشر و مؤلف  ( 133: 1386)نامورمطلق، 

کاه  هام   هاایی  یا ارزیابی بخشد  با این حال تبلیغا  می سنحکاما الطیر م طق با را آن ارتباِ پیرامن ی
بعضای  و هاا   در ساایت  افزایاد   مای  به این ارتباطا  پیرامن ی، شود میشده و  ن تدارک دادهآبرای 
 دخاور  مای  پیوناد  همایش پرنادگان با نیز انگلیسی های  در پیرامنناو  الطیر م طق ها نام عطار و رسانه

لای  هلابا روی جلد کنا  و صفحا  آغازین و پایانی آن به ایان موضاوع اشااره شاده اسات        زیرا
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پژوهشای  ة سسؤازجمله در سایت م  گرددمیتأکید  بر آن اطلاعا  فارسی نیز این موضوع تأیید و
باه  و همچ ین در ساایت کناباک کاه     هن واگذار شدآبه  کنا  این تاریخ ادبیا  کودکان که نشر

عطّاار   الطیار  م طاق بازنویسای   ،هماایش پرنادگان   ،کودکان و نوجواناان اخنصااص دارد  های  کنا 
 و    دوازدهم ایران و شاهکار ادبیا  فارسیة ترین آثار م  وم عرفانی سد برجسنه از نیشابوری یکی
 یاهادا ة دور نیششم یاز نامزدها یکی ی ییزهره قاة با ترجم پرندگان شیهماکنا  معرفی شده و 

اننشاار   ترجماه و بعاد از   ( 1398اده، ز ش)کفاا ه اسات  پشت پرناده باود   لاک یا و نقره یینشان طلا
هاا   گفناه  عااتی بار پایش   اطلا  گرددمی روز آن به برونیِهای  پیرامنن اهیگ هگ، 1395کنا  در سال 

توجه ، این دو کنا  و این دو آفری  ده را مورد لطیرا قم طو  همایش پرندگانو با تطبیق  افزای دمی
جاا   کیمنفاو  از  ییایاز اعصار و جغراف س دهیدو نو نیب یارتباِ روح نیا ییگو»؛ ده د می قرار

اوضااع حااکم بار زماناه     ة و پارورد  شیخو رامونیپ  یعصر و محة ها هر دو زاد   آنردیگ یم شهیر
خلق  یهسن د برا ییها زهیانگ س دهیهردو نو یبرا ییبه رها  یو م یاجنماع یبودند  بسنه بودن فضا

ایان کناا  صاور     ة درباار های علمی و اصاولی   ن پژوهشتاک و، این با وجود(  همان) «آثارشان
عطار کمنر ماورد توجاه و دقات علمای      الطیر م طق بادر ارتباِ پیرامننِ برونیِ این اثر  نگرفنه است 

خود  سیس نیاز   اند  پویا بودهقرار گرفنه و پژوهشگرانِ ایرانی کمنر از محققان خارجی در این زمی ه 
کااارکرد اساساای  » :معنقااد اساات  ژناات  نکاارده اساات  مطاار باار ایاان اثاار    دیگااری پیاارامنن

درسات  ة نگارانه تشویق خوان ده به خواندن منن و آموخنن نحاو  زندگی نگارانه یا دیگر زندگی خود
و دریافات خوان اده را     کاه ایان ساخن خاود خاوانش     ( 154: 1385)آلان،   «خواندن منن به اوست

مدار و نگاه فرمالیسنی  های خوان ده توان خوانش چراکه می؛ ک د م میرا فراهاننقاد  مجالِو   محدود
افزاید کاه یکناا ج باة پیرامن یات، برسااخت شارای  و        گیری نسبی از آن دید  ژنت می را در موض 

دیاادگاه مؤلاف و ناشاار،  فضاایی اسات باارای مانن کااه باا مقصااود مؤلاف همسااویی دارد و حفاظ       
رسد اننقااد باه ایادنولوژیِ برسااخنه از     ن ر می(  به155ایدنولوژی خودجوش پیرامنن است )همان: 

شاود کاه اننقااد باه     تلاش مؤلف و ناشر در ایجاد فضای من اسب با اهدافشان، از آن جایی آغاز می
زمی اة ذه ای و   یاا پایش  فارض  عدم آزادی خوان ده در خوانش مسنق ، یع ی خوانش عاری از پیش

ها سر بر آوردَ و آزادی خاوانش و نقاش خوان اده نسابت باه اثار، زیار ساایة         تحمی  نیا  و انگیزه
 رنگ گردد   ایدنولوژی مؤلف و ناشر کم

 
 لطیرا قمنطبا  همایش پرندگانارتباط فرامتنیِ  2-4
در شود،  می تأیید منن دوم نسبت به منن اول مربوِ یاکه این ارتباِ به تفسیر، نقد، انکار  آنجاییاز

فضاای  تأییاد   آثاار تاوان    نمای ، اسات  الطیر م طق از ای گونه که خود اقنبا  همایش پرندگانکنا  
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مارغ یاا    )سای  اسات   وجاود یع ای جسام و روان   ة ناظر به یکپارچگی دو ج با  ،مقام وحد تعبیری 
)غلامپاور آه گرکلایای و    و بقاا  این وحد  ف اسات؛ ف اا  ة   ننیجه(گاآخودآگاه + سیمرغ یا ناخود

ای( و  ساایه  )خاود   مارغ  حاص  وحاد  سای  « خود»»به عبار  دیگر، (  193: الف 1398همکاران، 
 در «یشانن خو»ه و رسایدن با  « مان »گذشانن از   ( 165 : 1398)هماان،   «مثالی( است )خود  سیمرغ
در ک فرانس پرندگان اسانرالیا،  »در سطح جهان نیز شده است؛ الگویی  کهنة ایم تدس اةطیرهلرسالة 

ک اد و   می است که خدا در درون شما زندگینجا  به مع ای خوشحالی، در تشخیص این واقعیت 
ة اسانرالیایی همچ این باه ارتبااِ آن باا نمونا      ة این نمونا    در(Aveling, 2017: 87) «جریان دارد

ایرانی است که از زمان زرتشت در ادبیا  فارسای  ای  اسطورهة سیمرغ پرند» :شودمیفارسی اشاره 
چه در درون و چاه فراتار از ن ام ایجادشاده، و مارگ و       ؛الهی استة وجود داشنه است  او نمای د

(  81)هماان:   «جاوی الهای اسات    و سایمرغ جسات  جاوی   و جسات تولد دوباره  او البناه خداسات و   
ه اده کاه از ابنادای راه،    د نداند؛ حقیقنی تکاا  می مرغِ باقیمانده را با سیمرغ یک مع ا  درنهایت سی

  رسد  می وحد  مع ایی گیرد و به می شک  پرندگانسیمرغ در درون 
رناگ عرفاانی کمناری دارد و     الطیار  م طاق  نسبت به همایش پرندگاندر « خود»سیر و تحول 

گیارد، در   مای  مثال این وحد  که ف ا را نشاانه  برای  ک دمیپیدا و جمعی الگویی  کهن بیشنر نمود 
پرندگان پس از گذر از وقنی   و بیشنر بر بقا تکیه شده است نیستچشمگیر  خیلی همایش پرندگان

بی  د و وحدتشاان در هیئات    می یاب د، در آ  تصویر خود را یکپارچه می به کوه قاف راهها  مشقت
یاباد  بارای مخاطاب کاودک و نوجاوان بعُاد حماسای یاا          مای  سیمرغ در آ  انعکاا  ة یک پرند

  نمایاد  مای  رتا  گپررنا  ،سفر را باه ننیجاه برساان د   همدلانه  که قهرمانانه وای  اسطوره -الگویی کهن
جو باه پادشااه   و تدر این جس همدل یگانه وسرانجام، سی مرغ، »نویسد:  می طورکه سیس خود  همان

از طرفای    (1395، سایس ) «دریافن اد کاه خاود، سایمرغِ پادشااه هسان د         هاا   خویش رسیدند و آن
روسات   ایان   از رنگ است  هام  کم همایش پرندگانو رمزی در  نگان مربوِ به کارکرد نمادیزمر

طورکاه در   هماان  شود  می تلقی بقا و که بعُد عرفانی وحد  وجود در آن بیشنر به وحد   موجود
 :وان دیاد تا  یم های تأثیرپذیری از چ ین بی شی را در سیس هم نشانه ،کریر شاهدیم مجم  پرندگانِ

رسیدن به وحد  به مع ای پیوسنن به وحد  موجود در جهاان و جزنای از آن شادن اسات  سایر      
و به پیوسنن به خالق جهان و ف ا م نهای   ابدی یم مع ایی ناسوتی ،تکاملی رسیدن از کثر  به وحد 

اشااره   اماه باه ایان موضاوع    ن  سایس در ساپا  از طرفای    (367: 1397)دادور و همکاران،  ودش ینم
وحاد    است  ارتباِ گرفنه کریرة نام نمایش ا ازه یای مربوِ به واده شکه در بعضی بخ ک د می

با اصالا   نهایت  در یابد و به موجوداتی که با هم تضادهایی دارند و می اضداد به بعُد بیرونی ارجاع

 ،است تعلیمی -که عرفانی الطیر م طق فضایاننقال نادیده گرفت   اثر جدیدرا در کلیت   الطیر م طق
ای  گوناه  ؛یاباد می تقلی روشنِ عرفان  تعلیمی با سایه -به ن ام یا فضای اخلاقی همایش پرندگاندر 

کلاسایک را   بازرگ نویس ده با درن ر گرفنن مخاطب و مقنضای حاال او آن اثار   شر  و تأیید که 
بار داسانان اصالی و     الطیار  م طاق  باا  همایش پرنادگان ب ابراین رواب  فرامن ی  ده است کرآفری ی نو

باه دو  گیرد که  می و مواجهه با سیمرغ شک ها  یع ی جم  شدن پرندگان، سفر آن آن پیرنگ کلان
 عرفانی هفت وادی یا هفت شهر  در بخشیابد   می تعلیمی انشعا  -بعُد ن ام عرفانی و ن ام اخلاقی

نیاز   اخلاقای  -تعلیمای  بخاش    اسات  رت گداسنان به بعد پررنة که از میان بازآفری ی شده الطیر م طق
 شود   می را شام و دریافت نهایی  آنة شروع داسنان تا میان غالباً

دهاد کاه در رو  جمعای و اجنمااعی نفاوذ       می نشان اةطیرهلرسلة  تطبیقی -گفنگوی تاریخی
 هاای پرنادگان در   های تطبیقی، پورنامداریان با بررسی نطق و ویژگای  در یکی از واکاوی اند  کرده
درواق  همان فرشنة جمعی نوع انساان   الطیر م طقسیمرغ در داسنان » که دارد می اذعان اةطیرهلرسالة 

های مخنلف، عق  اول، جبرنی ، عق  فعال یا نور محمدی است  در ای جاا چاون یاک     یا از ن رگاه
-ک د، فرشنة شخصی نیز بدل به فرشنة جمعی یا عق  فعال  می مرغ نیست که با نفس خویش دیدار

نکناه را   این این سخن(  173و  172: 1368)پورنامداریان،  «شود می -ض نفو  آدمیان استنکه فا
)کمپبا ،   «یاایی تهای از فردیات   ؤشخصای اسات و اساطوره ر   ای  یا اسطورهؤر»شود که  می یادآور
راه  و ازجمله رو  یا ناخودآگااه جمعای  الگویی  کهن به مباحث توان به این ترتیب می  (30: 1385

   برد
 

 الطیر منطقو  همایش پرندگان در «خویشتن»فرامتنیِ ماهیت  1-2-4
ش اسای یوناگ    در رواناسات،  پیوند جان سالک با صاور الهای   صور   که به الطیر م طقدر « خود»
اده و ز ی)گلا  «شاود  مای  الگاوی خادا دیاده    الگوی خویشنن و کهان  صور  ارتباِ و پیوند کهن به»

در الگااو  کهاان تاارین ک ااد، کاماا  ماای (  ایاان خویشاان ی کااه یونااگ مطاار  116: 1398گبااانچی، 
وجود برتر از و  ، الگوی تمامیت و یکپارچگی، جمعی و ناخودآگاه گیری محنویا  ناهشیار شک 

درون کاه  دهاد   مای  عطار در پایان نشاان (  هم از این رو 109)همان:  ستم  ر گردآوردن تضادها
به حق به مع ی حذف این اضداد نیست؛ یع ی عطاار باه    یآدمی جم  اضداد است و ف ا شدن و بقا

جوی تمامیت و ک  و الگوی خویشنن در جست و یونگ به کمک کهن الطیر م طق یاری سیمرغ در
ب یاد است، زیرا از نیروهای منضااد هسانی مثا      پارادوکسها  نآو ک  یکپارچه از ن ر اند   یکپارچه

-باه یا درواق  اص  وحد  اضداد  و    شک  یافنه است  نیروی نیک و بد، جزء و ک ، ماده و می و
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مارغ یاا    )سای  اسات   وجاود یع ای جسام و روان   ة ناظر به یکپارچگی دو ج با  ،مقام وحد تعبیری 
)غلامپاور آه گرکلایای و    و بقاا  این وحد  ف اسات؛ ف اا  ة   ننیجه(گاآخودآگاه + سیمرغ یا ناخود

ای( و  ساایه  )خاود   مارغ  حاص  وحاد  سای  « خود»»به عبار  دیگر، (  193: الف 1398همکاران، 
 در «یشانن خو»ه و رسایدن با  « مان »گذشانن از   ( 165 : 1398)هماان،   «مثالی( است )خود  سیمرغ
در ک فرانس پرندگان اسانرالیا،  »در سطح جهان نیز شده است؛ الگویی  کهنة ایم تدس اةطیرهلرسالة 

ک اد و   می است که خدا در درون شما زندگینجا  به مع ای خوشحالی، در تشخیص این واقعیت 
ة اسانرالیایی همچ این باه ارتبااِ آن باا نمونا      ة این نمونا    در(Aveling, 2017: 87) «جریان دارد

ایرانی است که از زمان زرتشت در ادبیا  فارسای  ای  اسطورهة سیمرغ پرند» :شودمیفارسی اشاره 
چه در درون و چاه فراتار از ن ام ایجادشاده، و مارگ و       ؛الهی استة وجود داشنه است  او نمای د

(  81)هماان:   «جاوی الهای اسات    و سایمرغ جسات  جاوی   و جسات تولد دوباره  او البناه خداسات و   
ه اده کاه از ابنادای راه،    د نداند؛ حقیقنی تکاا  می مرغِ باقیمانده را با سیمرغ یک مع ا  درنهایت سی

  رسد  می وحد  مع ایی گیرد و به می شک  پرندگانسیمرغ در درون 
رناگ عرفاانی کمناری دارد و     الطیار  م طاق  نسبت به همایش پرندگاندر « خود»سیر و تحول 

گیارد، در   مای  مثال این وحد  که ف ا را نشاانه  برای  ک دمیپیدا و جمعی الگویی  کهن بیشنر نمود 
پرندگان پس از گذر از وقنی   و بیشنر بر بقا تکیه شده است نیستچشمگیر  خیلی همایش پرندگان

بی  د و وحدتشاان در هیئات    می یاب د، در آ  تصویر خود را یکپارچه می به کوه قاف راهها  مشقت
یاباد  بارای مخاطاب کاودک و نوجاوان بعُاد حماسای یاا          مای  سیمرغ در آ  انعکاا  ة یک پرند

  نمایاد  مای  رتا  گپررنا  ،سفر را باه ننیجاه برساان د   همدلانه  که قهرمانانه وای  اسطوره -الگویی کهن
جو باه پادشااه   و تدر این جس همدل یگانه وسرانجام، سی مرغ، »نویسد:  می طورکه سیس خود  همان

از طرفای    (1395، سایس ) «دریافن اد کاه خاود، سایمرغِ پادشااه هسان د         هاا   خویش رسیدند و آن
روسات   ایان   از رنگ است  هام  کم همایش پرندگانو رمزی در  نگان مربوِ به کارکرد نمادیزمر

طورکاه در   هماان  شود  می تلقی بقا و که بعُد عرفانی وحد  وجود در آن بیشنر به وحد   موجود
 :وان دیاد تا  یم های تأثیرپذیری از چ ین بی شی را در سیس هم نشانه ،کریر شاهدیم مجم  پرندگانِ

رسیدن به وحد  به مع ای پیوسنن به وحد  موجود در جهاان و جزنای از آن شادن اسات  سایر      
و به پیوسنن به خالق جهان و ف ا م نهای   ابدی یم مع ایی ناسوتی ،تکاملی رسیدن از کثر  به وحد 

اشااره   اماه باه ایان موضاوع    ن  سایس در ساپا  از طرفای    (367: 1397)دادور و همکاران،  ودش ینم
وحاد    است  ارتباِ گرفنه کریرة نام نمایش ا ازه یای مربوِ به واده شکه در بعضی بخ ک د می

با اصالا   نهایت  در یابد و به موجوداتی که با هم تضادهایی دارند و می اضداد به بعُد بیرونی ارجاع
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دهد، برای مخاطاب کاودک و نوجاوان     می را شک  الطیر م طق پیرنگ ونه که کلانگ نپیرنگ هما
از سوی بعضای از خوان ادگان بارای     را توان اتخاذ تعبیر بازنویسی می ب ابراین بازنویسی شده است 

حنی در اق اع پرندگان از سوی هدهد نیز هماان سابک اق ااعی پای       دانستاز این م  ر   این کنا
 توان دید  می را در آن هم اةطیرهلرسلة  کلیِ سفر گرفنه شده و ساخنار

نن ما  شپای مانن نسابت باه     حجم بیش ، کاهشمن یِ کمیّ بیشهای  از م  ر تغییر، یکی از نشانه
کاه  ای  گوناه  باه  ،سایس در تصویرساازی اسات    شاهکار تاما یکی از نکا  حانز اهمی است اصلی

انگیازی   خیال  گیرد می ی از معانی و برانگیخنگیِ تخی  مخاطب از تصاویر کنا  نشأ زیادبخش 
برخاوردار  پاسِ مانن از معاانی عمیقای     ة ساده، همچون اندیشتصاویر با وجود منن روان و  اذذنلاو 

صارف خاوانش   بایاد  شود  درنگ و تأملی کاه   می است و این کاهش حجمِ منن در تصویر جبران
ای  و کااهش مانن گوناه    خلق ایان تصااویر  شود   می صرفتخیلی ، برای تدبر در تصاویر شود منن

 سابک خاود برجسانه و منفااو      اکه حضور مؤلف را ب دهد می نشان الطیر م طق از سبکرا عدول 
ة ارانا  ةایه و نحاو م ناز م  ر ژنت با درن ر گرفنن طر  و پیرنگ، دروتراگونگیِ محنوایی  ک د  می

ع اصار  اغلاب از جا س   کاه  ، ردازی، گفنگو، زماان، فضاساازی و لحان   پ تید، شخصید ة آن، زاوی
کناا    باه  باازآفری ی  اننسا ِ تلقیِتوان دلی   می با بررسی از این م  ر  قاب  اسن اد است ،دان داسنان

از م  ار   الطیار  م طاق  طبق بررسای طار   را تبیین کرد  خوان دگان  برخیاز سوی  همایش پرندگان
: ، گیرندهمع ویا رسیدن به ة انگیز: فرسن دههدهد و مرغان، : فاع  ،الگوی ساخنارگرای گریما 

یاا   ءشای  ،و تعلقاا  هار شاخص   هاا   دشواری: بازدارنده ،سخ ان هدهد: ه دهد ی، نیروی یارمرغان
همایش  ابتطبیق  طیکه ( 196: 1392)محمدی فشارکی و خدادادی، است بوده  سیمرغ: هدف باارزش

 ؛اسات « سافر ة انگیز» نیروی فرسن ده یع ی ازجمله تغییرتغییراتی  دارای ک،با وجود اشنرا پرندگان
و ای  از ناوع اساطوره   هماایش پرنادگان  اماا در   گردددریافت میمع وی  ،الطیر م طق سفر درة انگیز

  شایسنه است زمی ی سلط ت که برای؛ واقعی و قاب  دسنر  رسدن ر میبهحنی مادی و این جهانی 
نه کاه ژنات آن   گرفصور  ای  ی از نوع جایگزی ی و تغییر نسبی انگیزهنوعی گشنار کمّ در این اثر

  نددا میرا یکی از این انواع 
ساازی   آمااده  الطیار  م طاق  ه درک یورتص رد  چی ی است شروعِ داسنان بدون مقدمه ،تغییر دیگر

فک ی، ا هی ی یا تعادل اولیه، گرچ هافند  اگر چهار بخش اصلی پیرنگ: مقدم می ذه ی خوان ده اتفاق
فک ای  ا هباا گار  دوم یع ای  ة از مرحلا  همایش پرندگانن ر باشد، داسنان  دشایی مگ هکشمکش و گر

 مواجاه  هدهاد در هیئات   ، آن هم عطار،ناگهانی شخصیت انسانیة مخاطب با اسنحال شود: می آغاز
ای ها  شکشامک   شااید گ یبه دیگر پرندگان لب به سخن م داسنان هکه برای نشان دادن گر شود می

شاوند    مای  شاوند و یکای   مای  هر موجود و همدلی با دیگری و تلاش کردن به یاک سایمرغ بادل   
؛ رمزگاان  باشدمنفاو  تواند میخوان ده دریافت  اسا از وحد  وجود در هر اثر بر تلقی اق و رد

 کاه  درحاالی   اسات و بساا کاه فاردی     دارددرون و بااطن   ه به سویار الطیر م طق وحد  وجود در
یکی از عل  آن این است   جمعی بیشنر از نوع بیرونی و همایش پرندگاندر وحد  وجود  ساخنار

ورکه کریار اذعاان کارده کاه ایان      ط نهما  ردب یکار نم خدا را بهة در هیچ کجا واژاست که سیس 
 باوده اسات  باه عطاار هماین     او عادم وفااداری  ة کاار نبارده و ت هاا نقطا     واژه را در نمایش خاود باه  

جو  و جست جمعی وة لئایجاد مس ابندا کههدف هدهد رسد  می ن ر بهبه عبار  دیگر،   (365)همان:
 بعد تبیین وضعیت فردی هرکس از جانب خودة سیمرغ و کاوش جمعی و در مرحل برای رسیدن به

 تاک مرغاان و درنهایات جمعای از مرغاان باه هادف اسات         )تفکر برای خود( و ساوق دادن تاک  
ة در سطح هدف  جمعی باقی مانده و مرحل همایش پرندگان در ،(169: 1395)غفوری و همکاران، 

تواناد باه    مای  کاه  اسات  مغفول گذاشنه شدهفانیِ وحد  وجود سازیِ حقیقت  عر یع ی درونی ،بعد
بااز در ایان ماورد در     دریافات ای  گوناه  ب اابراین  اقنضای مخاطبِ نوجوان و اننزاعا  او نیز باشاد  

از نوعِ که تلاشِ ژنت از وض  کردنِ ترامن یت پیش هاد بوطیقایی  طور همان  داسنان رقم خورده است
: 1385)آلان،   م اساباتی گااه سایال و ناثابات بپاردازد     ة بوطیقایی که به مطالع؛ بودباز  ساخنارگرایی

(، در ایان  142)هماان:    یمخوانش تلقی کة جاناتان کالر بوطیقا را یک ن ریة و اگر طبق گفن (146
تالاش  بقاا را  ای کاه مخاطاب    ؛تواند برداشنی داشنه باشد می هرکس به اقنضای ذه یت خود اثر نیز

تلاش برای وحد  و ف ا را جمعی و یکدلی و وحد  جمعی برای رسیدن به هدف دریافت ک د یا 
 دریابد  تمامیت فردیت  درون خود
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  استمنفاو  با آن دو که  درحالی ،اشنباه گرفنه شودفرامن یت با بی امن یت و ممکن است  این رابطه
 اثرپاذیری براساا  برگرفنگای و    و گوید می من یت مان د بی امن یت از پیوند دو منن ادبی سخن بیش

تغییار و   باا  اسات از ناوع غیرتفسایری کاه    ای  از طرفی رابطاه   گیرد می یک منن از منن دیگر شک 
و   86: 1397)زماانی،   شاود  مای  موجاب پیوناد دو مانن    ننما  شنن در بیم شدگرگونی و یا تقلید پی

بازنویسی و در بعضی دیگر ها  که در بعضی رسانه- همایش پرندگان ( 95و  94: 1386نامورمطلق، 
نن به حساا  آیاد و   م شتواند هم تقلیدی از پی میای  به گونه -معرفی شده الطیر م طق بازآفری ی از

تاوان   مای  از م  ر تقلیاد محنوای آن درن ر گرفنه شود  در دگرگونی هم تغییر در کمیت و اندکی 
ایان   عطاار دانسات    الطیار  م طاق  و سابک  تقلیدی از پیرنگ اصلی مننِ بیشاثر را  و ساخنار پیرنگ
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دهد، برای مخاطاب کاودک و نوجاوان     می را شک  الطیر م طق پیرنگ ونه که کلانگ نپیرنگ هما
از سوی بعضای از خوان ادگان بارای     را توان اتخاذ تعبیر بازنویسی می ب ابراین بازنویسی شده است 

حنی در اق اع پرندگان از سوی هدهد نیز هماان سابک اق ااعی پای       دانستاز این م  ر   این کنا
 توان دید  می را در آن هم اةطیرهلرسلة  کلیِ سفر گرفنه شده و ساخنار

نن ما  شپای مانن نسابت باه     حجم بیش ، کاهشمن یِ کمیّ بیشهای  از م  ر تغییر، یکی از نشانه
کاه  ای  گوناه  باه  ،سایس در تصویرساازی اسات    شاهکار تاما یکی از نکا  حانز اهمی است اصلی

انگیازی   خیال  گیرد می ی از معانی و برانگیخنگیِ تخی  مخاطب از تصاویر کنا  نشأ زیادبخش 
برخاوردار  پاسِ مانن از معاانی عمیقای     ة ساده، همچون اندیشتصاویر با وجود منن روان و  اذذنلاو 

صارف خاوانش   بایاد  شود  درنگ و تأملی کاه   می است و این کاهش حجمِ منن در تصویر جبران
ای  و کااهش مانن گوناه    خلق ایان تصااویر  شود   می صرفتخیلی ، برای تدبر در تصاویر شود منن

 سابک خاود برجسانه و منفااو      اکه حضور مؤلف را ب دهد می نشان الطیر م طق از سبکرا عدول 
ة ارانا  ةایه و نحاو م ناز م  ر ژنت با درن ر گرفنن طر  و پیرنگ، دروتراگونگیِ محنوایی  ک د  می

ع اصار  اغلاب از جا س   کاه  ، ردازی، گفنگو، زماان، فضاساازی و لحان   پ تید، شخصید ة آن، زاوی
کناا    باه  باازآفری ی  اننسا ِ تلقیِتوان دلی   می با بررسی از این م  ر  قاب  اسن اد است ،دان داسنان

از م  ار   الطیار  م طاق  طبق بررسای طار   را تبیین کرد  خوان دگان  برخیاز سوی  همایش پرندگان
: ، گیرندهمع ویا رسیدن به ة انگیز: فرسن دههدهد و مرغان، : فاع  ،الگوی ساخنارگرای گریما 

یاا   ءشای  ،و تعلقاا  هار شاخص   هاا   دشواری: بازدارنده ،سخ ان هدهد: ه دهد ی، نیروی یارمرغان
همایش  ابتطبیق  طیکه ( 196: 1392)محمدی فشارکی و خدادادی، است بوده  سیمرغ: هدف باارزش

 ؛اسات « سافر ة انگیز» نیروی فرسن ده یع ی ازجمله تغییرتغییراتی  دارای ک،با وجود اشنرا پرندگان
و ای  از ناوع اساطوره   هماایش پرنادگان  اماا در   گردددریافت میمع وی  ،الطیر م طق سفر درة انگیز

  شایسنه است زمی ی سلط ت که برای؛ واقعی و قاب  دسنر  رسدن ر میبهحنی مادی و این جهانی 
نه کاه ژنات آن   گرفصور  ای  ی از نوع جایگزی ی و تغییر نسبی انگیزهنوعی گشنار کمّ در این اثر

  نددا میرا یکی از این انواع 
ساازی   آمااده  الطیار  م طاق  ه درک یورتص رد  چی ی است شروعِ داسنان بدون مقدمه ،تغییر دیگر

فک ی، ا هی ی یا تعادل اولیه، گرچ هافند  اگر چهار بخش اصلی پیرنگ: مقدم می ذه ی خوان ده اتفاق
فک ای  ا هباا گار  دوم یع ای  ة از مرحلا  همایش پرندگانن ر باشد، داسنان  دشایی مگ هکشمکش و گر

 مواجاه  هدهاد در هیئات   ، آن هم عطار،ناگهانی شخصیت انسانیة مخاطب با اسنحال شود: می آغاز
ای ها  شکشامک   شااید گ یبه دیگر پرندگان لب به سخن م داسنان هکه برای نشان دادن گر شود می



98 /تحلیلارتباطترامتنیِهمایشپرندگاننوشتةپیترسیسبامنطقالطیرعطار

 سامت  توان افزود که منن باا بارانگیخنن تفکار، مخاطاب را باه      می (  البنه124: 1394رد، ف ش)آرام
یاب اد    مای  شود و این دو با هم غلیان می ن تخی  خوان ده نیز برانگیخنهآدر پی  و کشاند می تصاویر

کاه  اشااره کارد   راه ما ع وان  م طق اننخا  هدهد بهبه توان  می من یت  تغییریافنه بیشموارد از دیگر 
   ه استآیی ه کرد گزینجایرا آ   همچ ینو  این پرنده دانسنهدنیادیدگی علت آن را 
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و دریافت او از یک اثر  «خوان ده» ژانری و مضمونی ژنت معنقد است سرمن یت به انن ارا با ای که 
ژانرهاا یاا قراردادهاا را باا      سارمن ی باا برخای ژانرهاا یاا خارده      ة شود که برخی آثار رابط می مربوِ

او به  و توجه رجاعا، اما ک  د می ک  د و برخی آن را کنمان می ایی در ع وان یا منن مشخصه هنشان
-گونهبهاما  داردخوان ده سوی   نگاه او رو به است ترپر رنگ ها در توضیحا  و مثال منن و مؤلف

دهد انن ار ماا ایان اسات کاه      می توضیح مثلاً  گذارد می و تولید منن مؤلفمنن، روی  انگشتای 
و به مخاطب خاصی خطا  شاود  سرشات  سارمن یِ مناون      اشداول شخص ب اشعار عاشقانه به زبان

او کادام   ( 151-150: 1385)آلان،   شاود  مای  شام  انن ارا  ژانری، وجهی و    خوان اده از مناون  
 واقعی کاه اثار را  ة یا خوان د مطر  است أیید مؤلفت  مسننرِ موردة ن ر دارد؟ خوان د خوان ده را مد

هش نگاا  رساد ن ار مای  باه  ورد اماا آ یسرشت  سرمن ی برهان م برایاو از انن ار خوان ده خواند؟  می
 را مؤلف مشاخص  آندارد که  ایژانری انن ارا  ،از اثر که است آرمانیة به خوان د منمای  بیشنر

و واکااوی   به انن ار خوان ده یا مؤلاف  سرمن یتماهیت و تعریف تفویض   ابراینب  د ک یم یا غالب
  بود قاب  تأم  خواهد خوان دة مدن ر ژنت

عرفاانی  ة یکی ژانر حماسا  :نگریست همایش پرندگانو  الطیر م طق توان به ژانر می از دو م  ر
 باا وجاود    پژوهشاگران از زعام بعضای    ب ابر از ژانر تعلیمی م شعب اةطیررسالة  انرژ هخرد و دیگری

 الطیار  م طاق  و اةطیررسالة  اصاطلاحا  ادبای،  هاای   در هایچ یاک از فره اگ   »معنقدند  برخیکه ای 
(، برخای باا پاژوهش و    11: 1390 )صامدی،  «ع وان نوع یا اصطلاحی ادبی تعریاف نشاده اسات    به

خصاوص در ادبیاا  فارسای     هژانار و ناوعی با    اةطیرهلرسلة  رسد می ن ر به» :دارند می تفحص اذعان
ع اوان   پاردازد، اغلاب باه    مای  کارکردهایی دارند و در منونی که به اناواع ادبای  شوند،  می محسو 

 ب اابر ای کاه   از ایان رو (  2: 1397)شافیعی،   «گیرناد  مای  ژانری تعلیمی مورد بحث و پاژوهش قارار  
باا  ، شاوند  مای  از نوعِ تعلیمی و حکمی محساو  ای  زیرشاخهدر تاریخ ادبیا  فارسی  اةطیرهلرسالة 

مادن ر   ع وان یاک ژانار خااص    بهدر این پژوهش ادبی، ة پرداخت به این گونة دیری ة تکیه بر سابق
م نقا  شاده، از طریاق     هماایش پرنادگان  باه   اةطیاررسالة  ژانار  آنچه از ژانر یا خارده   گرددواق  می

 ا را به پایش ه نورند و هدهد آآ می  است که عذر  لطیرا قم طهمچون  همایش پرندگانپرندگان در 
 شاایی ر  گ هرساد گار   مای  ن ر در ابندا به ،با رسیدن به کوه قاف منفاو  ای جاست کهة نکن  ردب یم

در ای جا نویس ده   شود می غافلگیر با پس زدنِ قاف و سپس عذرخواهیِ هدهد دهد اما مخاطب می
 برطارف  ،کاه بارای مخاطاب رقام خاورده      را دوگاناه حاسِ  ای  گشاید و گونه می سرعت گره را به

 یع ی مخاطب هم از طرد  کوه، هم از عذرخواهی هدهد و هم از دعو   کوه دچار چ دین ؛ک د می
موجاب چ ادگانگیِ   هاا   آن سرعت در روایتای  گونهوجود که از ن ر زمانی،  گرددمی غافلگیری

در یاک هئیات باه پارواز     هاا   آنهاا   درنهایت باا ورود باه پاسِ پارده      شود می شاییگ هدر گر حسی
هماان   هماایش پرنادگان  هاای   ید در هر دو اثر ساوم شاخص اسات  شخصایت    د ة زاوی آی د  میدر

 به چشمها  ت وع کمنری از تعداد آن ها پرسش و پاسخو  گفنگوهاند اما در الطیر م طق های شخصیت
 در مکاان ؛ دهاد ر  مای کاانی  م یماانی و با  ز یاز م  ر زمان و مکان نیز نوعی سافر در با  خورد   می

، باه هماان صاورتی کاه در     و درنهایات کاوه قااف   هاا   و آسامان و وادی بیاباان   ،همایش پرنادگان 
 هماایش پرنادگان  نیز در ها  پرسش و پاسخو ها  گفنگوشود   می هادد بازتا ، است بوده الطیر م طق

و منکلم وحده  بودهپرندگان های  و ابهام ها پرسشهدهد پاسخگوی پابرجاست و  الطیر م طق سان به
 الطیر م طق لحن هدهد درحانز اهمیت لحن هدهد در این دو اثر است؛ ة نکنو نیست  گ کو رهبرِ ت

؛ گاردد  مای  به مقنضای حاال مخاطابِ آن بار    کشد، می الی که پیشؤبه ت اسب مخاطب و عذر و س
د حالات تادافعی و مخاالف باه خاو     دهاد،   مای  هدهد در تمامی گفنگوهایی که با پرندگان ترتیاب 

)غفاوری و   روی اسات شا مخاطب باه هماراه ترغیاب او بارای پی    گیرد و درصدد اق اع گفناریِ   نمی
کمای باا چاشا ی محبات و صامیمیت      نیاز   همایش پرنادگان ه در ک یطور  ؛(169: 1395همکاران، 

 است  یافنه بازتا 
پررناگ   هماایش پرنادگان   در الطیار  م طق از منأثر که ایهم نیکی از ابعاد اصلی مربوِ به درو

باتوجه به تغییر قالاب اثار از مث اوی م  اوم باه اثاری م ثاور و داسانانی،           تعلیم و تربیت است ،شده
با ابنکار در تصاویرگری، زباانِ تصااویر را در ترکیاب باا مانن سااده و روان کاه          همایش پرندگان

و بخشی از پاروردن را باه تصااویر     کار برده فرین بهآ ینزدیک به زبانِ خوان ده است، ه ری و زیبای
تصاویر مفاهیم پیچیده و اننزاعی داسنان را » پرندگان همایش در دیگر عبار  به  محول کرده است

 بیشنر و حس کردن حال و هوا وة ک  د و اطلاعا  دیداری جاذب می به شکلی عی ی به بی  ده عرضه
فضای عرفانی داسنان را برای مخاطب در پی دارد  تصاویر در بیشانر صافحا  ایان کناا  مکما       

اماا گااه باا     ،شاود  مای  مانن پار  ة تصویر و شکاف تصویر به وسایل ة منن به وسیلهای  ند  شکافا نمن
 «گویاد     مای  تصویر چیزی اضاافه بار مانن   ها  آن شویم که در می ور به وده ده ر تصاویری گسنرش
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 سامت  توان افزود که منن باا بارانگیخنن تفکار، مخاطاب را باه      می (  البنه124: 1394رد، ف ش)آرام
یاب اد    مای  شود و این دو با هم غلیان می ن تخی  خوان ده نیز برانگیخنهآدر پی  و کشاند می تصاویر

کاه  اشااره کارد   راه ما ع وان  م طق اننخا  هدهد بهبه توان  می من یت  تغییریافنه بیشموارد از دیگر 
   ه استآیی ه کرد گزینجایرا آ   همچ ینو  این پرنده دانسنهدنیادیدگی علت آن را 
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و دریافت او از یک اثر  «خوان ده» ژانری و مضمونی ژنت معنقد است سرمن یت به انن ارا با ای که 
ژانرهاا یاا قراردادهاا را باا      سارمن ی باا برخای ژانرهاا یاا خارده      ة شود که برخی آثار رابط می مربوِ

او به  و توجه رجاعا، اما ک  د می ک  د و برخی آن را کنمان می ایی در ع وان یا منن مشخصه هنشان
-گونهبهاما  داردخوان ده سوی   نگاه او رو به است ترپر رنگ ها در توضیحا  و مثال منن و مؤلف

دهد انن ار ماا ایان اسات کاه      می توضیح مثلاً  گذارد می و تولید منن مؤلفمنن، روی  انگشتای 
و به مخاطب خاصی خطا  شاود  سرشات  سارمن یِ مناون      اشداول شخص ب اشعار عاشقانه به زبان

او کادام   ( 151-150: 1385)آلان،   شاود  مای  شام  انن ارا  ژانری، وجهی و    خوان اده از مناون  
 واقعی کاه اثار را  ة یا خوان د مطر  است أیید مؤلفت  مسننرِ موردة ن ر دارد؟ خوان د خوان ده را مد

هش نگاا  رساد ن ار مای  باه  ورد اماا آ یسرشت  سرمن ی برهان م برایاو از انن ار خوان ده خواند؟  می
 را مؤلف مشاخص  آندارد که  ایژانری انن ارا  ،از اثر که است آرمانیة به خوان د منمای  بیشنر

و واکااوی   به انن ار خوان ده یا مؤلاف  سرمن یتماهیت و تعریف تفویض   ابراینب  د ک یم یا غالب
  بود قاب  تأم  خواهد خوان دة مدن ر ژنت

عرفاانی  ة یکی ژانر حماسا  :نگریست همایش پرندگانو  الطیر م طق توان به ژانر می از دو م  ر
 باا وجاود    پژوهشاگران از زعام بعضای    ب ابر از ژانر تعلیمی م شعب اةطیررسالة  انرژ هخرد و دیگری

 الطیار  م طاق  و اةطیررسالة  اصاطلاحا  ادبای،  هاای   در هایچ یاک از فره اگ   »معنقدند  برخیکه ای 
(، برخای باا پاژوهش و    11: 1390 )صامدی،  «ع وان نوع یا اصطلاحی ادبی تعریاف نشاده اسات    به

خصاوص در ادبیاا  فارسای     هژانار و ناوعی با    اةطیرهلرسلة  رسد می ن ر به» :دارند می تفحص اذعان
ع اوان   پاردازد، اغلاب باه    مای  کارکردهایی دارند و در منونی که به اناواع ادبای  شوند،  می محسو 

 ب اابر ای کاه   از ایان رو (  2: 1397)شافیعی،   «گیرناد  مای  ژانری تعلیمی مورد بحث و پاژوهش قارار  
باا  ، شاوند  مای  از نوعِ تعلیمی و حکمی محساو  ای  زیرشاخهدر تاریخ ادبیا  فارسی  اةطیرهلرسالة 

مادن ر   ع وان یاک ژانار خااص    بهدر این پژوهش ادبی، ة پرداخت به این گونة دیری ة تکیه بر سابق
م نقا  شاده، از طریاق     هماایش پرنادگان  باه   اةطیاررسالة  ژانار  آنچه از ژانر یا خارده   گرددواق  می
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ایم  کوه: به آشیانه بازگردید  شما چیزی جز خس و خاشاک نیسانید  پرنادگان:    پادشاهمان سیمرغ
رحم کن  هدهد: مرا ببخشید دوسنان  من در خیال و پ داری واهی بودم  کوه: ه وز آنجاا هسانید؟   

 بااره تمامااً   باه یاک   -ک اد  مای  را طارد هاا   نآکوه قااف   که-در این فاصله   (1395، سیس) «بیایید 
ک اد  بعاد از آن    می اند و عذرخواهیم یان د  حنی هدهد نیز درمم یریزند و در ناباوری درم میفرو

 بارگاهاین انن ار برای شرفیابی و پذیرش از طرف  لطیرا قم طدر دهد که بیایید   می درنگ، قاف ندا
  :است بیان شدهر ت یو درنهایت سیمرغ، طولان

 پاای تا سار غرقة درد آمدند    چون همه در عشق او مرد آمدند
 هر نفس صد پردة دیگر گشاد    حاجاب لطف آمد و در بر گشااد

 (257-255 :1388عطار، ) 
به این ننیجه رسید که پس از گاذار از مهالاک و   توان  از این انن ار میبراسا  الگوی کمپب  

قهرماان یاا مساافرانِ راه    سازی  آماده برایگذراندن آیین تشرف که شام  م اسک سخت و دشوار 
یاری  گ هک د  این گوش می یریگ هکمابیش طولانی وجود دارد که طی آن فرد گوشای  وقفه» ،است

ثرگذاریِ مراسمی است کاه بایاد ایان مساافر راه زنادگی را باا ظاواهر و احساساا          افرصنی برای 
که برای بازگشات باه زنادگی عاادی      میش ا ک د و به این ترتیب ه گاآم اسب با وضعیت جدیدی 

)کمپبا ،   «گاذارد  مای  یافنه گویی دوباره منولد شده است، پای به زندگی م اسب باشد، فرد  تشرف
 از هماین روی آید   می هم به سراغ خوان دهسیس  ن درنگ پس از اتمام داسنانِ(  البنه ای22: 1385

   عرفانی برخوردارندة توان پذیرفت که هر دو اثر از وجوه ژانر حماس می
 

 الطیر منطقو  همایش پرندگانغ در سیمر سرمتنیِ ماهیت 1-4-4
چراکه اغلب برای  ،داردسیمرغ حکایت از وحد  و یگانگی ة اسطورهای  در آثار عرفانی ویژگی

سایمرغِ  (  57: 1391دهقان و محمدی، ) رود می کار صور  نمادین به بت و منعالی بهثبیان مفاهیم م
هماایش   هاا سایمرغ در   ت هایی دارد  نا ها   های موجود تفااو  عرفانی با سیمرغِ حماسی طبق پژوهش

جا سِ   ، بلکاه رسد می عرفانی به وحد  مع اییِاندکی در پایان ونه است و گ هماسح  بیشنر پرندگان
از ناوع   هماایش پرنادگان  لله و بقاای باالله اسات اماا در     ا یف ای فا  لطیرا قم طوحد  و یگانگی در 

دانسنه شده و ساخنار ابیا  به این ساو   خداش اسی خودش اسیة لازم الطیر م طق ش اسی  در یشننخو
بارای قهرماان و   ای  تواناد مقدماه   می خودش اسی همایش پرندگانیابد، درصورتی که در  می انن ام

این های  نشانهمشغول شود   به اهداف منعالی ازجمله خداش اسی ،مسافر آن باشد تا بعد از بازگشت
ایان    افات دری ،قلب هر پرنده اسات های  سیس به جایگاه سیمرغ که پشت پردهة اشاراز توان  می را

  اسات  تطبیاق ادبیا  بزرگسال قاب  ة حوز اةطیرهال رسلة  دیگر مورد بررسی در مشابههای  فتر یپ
باه صاور  تطبیقای ماورد بررسای      را  اةطیرهلرسلة  ( در رسالة خود298شفیعی )همان:  ،نمونه برای

 الطیار  م طق ا،ه نمشابه را با رویکرد درزمانی اسنخراج کرده که از میان آ فتر یپ هفده قرار داده و
 برای الگویابی دراین رساله  تلاش  دهد یم شک آن را  پیرنگ  همان مواردی است که کلانشام  

 باا ایان الگاو    پیشا هاد داده اسات   که کمپب  برای سفر قهرماان خاود    این آثار یادآور روشی است
 ؛مورد مداقه قرار داد مشخص یبا ساخناررا  الطیر م طق از همایش پرندگانتوان تبعیت  سرمن یِ  می

عرفانی تحت ع وان  -به بعُد حماسی، از طرفی اةطیررسلة  که در عین اعنباربخشی به ژانرای  مواجهه
 تعیّن بخشد   از طرف دیگرعرفانی ة ژانر حماس

قهرمان شام  جدایی، تشرف و بازگشت است؛ یک ای  دارد که سفر اسطوره می اذعان کمپب 
ماوراءالطبیعاه  هاای   شگفنیة آمیز به حیط کشد و سفری مخاطره می قهرمان از زندگی روزمره دست

به ه گام  و رسد می به پیروزی قطعی ،شود می ور به وا رج ندر آک د، با نیروهای شگفت  می را آغاز
: 1385)کمپبا ،   ک اد  مای  لزشده به یارانش برکت و فضا  ناا   بازگشت از این سفر با نیروی کسب

جدایی و عزیمت با دعو  و فراخواندن پرنادگان از ساوی   ة شاهد مرحل همایش پرندگاندر  ( 45
ک اد  باا پاذیرش سافر و آغااز راه، مهالاک و        مای  پرنادگان را مشاناق سافر    هدهاد هدهد هسانیم   

 ک  اده  نیاروی م فای و م صارف    کاه  آورند  پرندگان با دشمن درونی خود می مخاطرا  نیز هجوم
 پسات و کوچاک  هاای   شاوند؛ باا راه ماایی هدهاد دسات از تعلقاا  و خواسانه        مای  رو هروب است

رغ از میاان هازاران پرناده باه     م یسها  سپری کردن آزمونو ها  کش د و درنهایت با تحم  مشقت می
پس از انن اار بارای مقباول افناادن تشرفشاان، باا دریافات  حقیقات  سایمرغ باه           رس د   می کوه قاف

به است   و بقای وحد   جمعی «تیّانان»ردند  این بازگشت به خویشنن از نوع ف ای گ یخویشنن برم
یاباد تاا آن را در خادمت باه      یم رک د و خود  حقیقی را د می ف ات را نیّاناقهرمان این  ،دیگر عبار 

ش، جسانجوگر  ا یاین دو یع ی قهرمان و خدای غاای »؛ نه برای سعاد  شخصی ،د دبکار  دیگران به
شوند که در مقابا  آی اه قارار دارد و درواقا  هماان راز       می و هدف، درون و برون یک رازِ واحد

هرمان رسیدن به معرفت  وحد  در عین کثر  و معرفی آن به جهان ظاهر هم هست  عم  بزرگ  ق
 آمااده  «دیگاری »حماسای و عرفاانی درنهایات بارای      ان(  ب ابراین قهرمانا 48: همان) «دیگران است

سایر و  »غالب ادبیاا  حماسای و عرفاانی هماین     ة ایم نکه دروها  د، هر دو با گذر از سخنینشو می
ایان نیروهاای الهای کاه قهرماان باه       »رسا د کاه    مای  ننیجه (، به این3: 1391و، ج ت)هم است« سفر

 ( 47: 1385)کمپب ،  «ندا هتمام این مد  در قلبِ خود قهرمان وجود داشن    ن برخاسنهیشاجسنجو
یکای  ؛ اسات  است که برای قهرمان درن ر گرفنه شاده ای  درنگ و وقفه قاب  تأم  دیگرة نکن

وجاوی   کوه قااف  ماا در جسات   »شوند:  می قاف غافلگیرکوه ة غیرم ن ر طردبا  پرندگانزمانی که 
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ایم  کوه: به آشیانه بازگردید  شما چیزی جز خس و خاشاک نیسانید  پرنادگان:    پادشاهمان سیمرغ
رحم کن  هدهد: مرا ببخشید دوسنان  من در خیال و پ داری واهی بودم  کوه: ه وز آنجاا هسانید؟   

 بااره تمامااً   باه یاک   -ک اد  مای  را طارد هاا   نآکوه قااف   که-در این فاصله   (1395، سیس) «بیایید 
ک اد  بعاد از آن    می اند و عذرخواهیم یان د  حنی هدهد نیز درمم یریزند و در ناباوری درم میفرو

 بارگاهاین انن ار برای شرفیابی و پذیرش از طرف  لطیرا قم طدر دهد که بیایید   می درنگ، قاف ندا
  :است بیان شدهر ت یو درنهایت سیمرغ، طولان

 پاای تا سار غرقة درد آمدند    چون همه در عشق او مرد آمدند
 هر نفس صد پردة دیگر گشاد    حاجاب لطف آمد و در بر گشااد

 (257-255 :1388عطار، ) 
به این ننیجه رسید که پس از گاذار از مهالاک و   توان  از این انن ار میبراسا  الگوی کمپب  

قهرماان یاا مساافرانِ راه    سازی  آماده برایگذراندن آیین تشرف که شام  م اسک سخت و دشوار 
یاری  گ هک د  این گوش می یریگ هکمابیش طولانی وجود دارد که طی آن فرد گوشای  وقفه» ،است

ثرگذاریِ مراسمی است کاه بایاد ایان مساافر راه زنادگی را باا ظاواهر و احساساا          افرصنی برای 
که برای بازگشات باه زنادگی عاادی      میش ا ک د و به این ترتیب ه گاآم اسب با وضعیت جدیدی 

)کمپبا ،   «گاذارد  مای  یافنه گویی دوباره منولد شده است، پای به زندگی م اسب باشد، فرد  تشرف
 از هماین روی آید   می هم به سراغ خوان دهسیس  ن درنگ پس از اتمام داسنانِ(  البنه ای22: 1385

   عرفانی برخوردارندة توان پذیرفت که هر دو اثر از وجوه ژانر حماس می
 

 الطیر منطقو  همایش پرندگانغ در سیمر سرمتنیِ ماهیت 1-4-4
چراکه اغلب برای  ،داردسیمرغ حکایت از وحد  و یگانگی ة اسطورهای  در آثار عرفانی ویژگی

سایمرغِ  (  57: 1391دهقان و محمدی، ) رود می کار صور  نمادین به بت و منعالی بهثبیان مفاهیم م
هماایش   هاا سایمرغ در   ت هایی دارد  نا ها   های موجود تفااو  عرفانی با سیمرغِ حماسی طبق پژوهش

جا سِ   ، بلکاه رسد می عرفانی به وحد  مع اییِاندکی در پایان ونه است و گ هماسح  بیشنر پرندگان
از ناوع   هماایش پرنادگان  لله و بقاای باالله اسات اماا در     ا یف ای فا  لطیرا قم طوحد  و یگانگی در 

دانسنه شده و ساخنار ابیا  به این ساو   خداش اسی خودش اسیة لازم الطیر م طق ش اسی  در یشننخو
بارای قهرماان و   ای  تواناد مقدماه   می خودش اسی همایش پرندگانیابد، درصورتی که در  می انن ام

این های  نشانهمشغول شود   به اهداف منعالی ازجمله خداش اسی ،مسافر آن باشد تا بعد از بازگشت
ایان    افات دری ،قلب هر پرنده اسات های  سیس به جایگاه سیمرغ که پشت پردهة اشاراز توان  می را
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طاور ضام ی    باه توان ابندا به کلیت  اثر اشاره داشت که  می این رواب  بی امن یرِ ت در و مشهوت هبرجسن
بارای مخاطاب    الطیر م طق می یاتوری از همایش پرندگان است  در آن نمود یافنه الطیر م طقة عصار

 فراهم اوبزرگسالانه را در آی ده برای های  که مقدما  لازم برای برداشتکودک و نوجوان است 
طر  اصلی و کلیِ حکایت داسانان   در توان  می ب ابراین در کلیت کار، بی امن یت  ضم ی را ک د  می

هماایش   ضوری منن قدیم در منن جدید م انج باه برداشات ضام ی    ح مه  دمشاهده کر سفر مرغان
ن آکه چون مخاطاب خاصای بارای    ه و اشارتلمیح و ک ایه ای  ؛ گونهشود می از اثر پیشین پرندگان

پینر سایس   است  صور  پذیرفنهها  به ت اسب آنتغییر و تحولا  کمیت و کیفیت ، ن ر بوده دورم
 الطیر م طق دارد که این اثر بازنوشنی از می عطار به هیئت هدهد اذعانة و اسنحالها  رامننپیاز ابندا با 

بی امن یات  ای  ک اد  گوناه   مای  مسنقیم در منن خاودداری  است و با این اشارا  از نق  قول و ارجاع
باه بی امن یات غیرصاریح     اثار را  تاوان   نمای  دهآفری  ا ة صریح در آن وجود دارد که باتوجه باه اشاار  

برگرفنگایِ  تواماان  ای  گوناه  به همایش پرندگانبه عبار  دیگر، سیس توانسنه در م سو  دانست  
اننسا  بازنویسی یاا باازآفری یِ   رو  این  از همضوریِ بی امن ی را در ک ار هم بچی د  ح من ی و هم شبی

 صرف بر این اثر جای بحث و چالش دارد  
 :موارد زیر است صریح ارتباطا  بی امن یِة نمون
و رفتن به ساوک یاوه    پادشاهرندگان از سوک هدهد براک یافتن پ ه شدنفراخواند (الف
پرنادگانی از سراسار جهاان گارد هام      »شاود کاه    می به این صور  بیان پرندگانهمایش در  :قاف

 چ این ساخن راناد: پرنادگان  چاه نااگوار رخادادها کاه بار جهاانِ ماا           ها  آمدند و هدهد رو به آن
دانم  باه مان    می ام  رازهای بسیار ترسم که نابود شویم  کاری باید بک یم  من دنیادیده می    بارد  می

ماا پاساخ دارد  بایاد بارویم و او را     هاای   پرسشة ش اسم که برای هم می پادشاهی راگوش سپارید: 
 (106 :1388عطاار،  )به بعد  682در طی ابیا   الطیر م طق دراین فراخواندن   (1395)سیس،  «بیابیم

او نزدیک  نزدیک به ما و ما دورِ دور این پادشاه واقعی است  »دهد:  می سیس ادامه  بیان شده است
 اسات  زیار  این بخش ابیاا   بی امننِکه ( همان) «ک د می   نامش سیمرغ و در کوه قاف زندگیاز او

 ردد:گ یبه آن برم که بعضی کلما  صریحاً
 در پسِ کوهی که هست آن کوه قاف خلاف هسات ما را پادشاهی بی

 او به ماا نزدیااک و مااا زو دور دور نام او سیامرغ سلطانِ طیااور
 (107 :1388عطار، )

نازد   الطیار  م طاق  که درای  از میان ده پرنده: از سفر باززدن سرعذر آوردن پرندگان براک  (ب
، )بلب ، طوطی، طاوو ، ب ، کبک، هماای، بااز، بوتیماار، کاوف و صاعوه(      آورند می هدهد عذر

بش اسد  البنه امکان برداشات خداش اساانه   دهد که خود را  می بخش مخاطب را به قلب خود ارجاع
 ذه ی او محنم  است  های  زمی ه بسنه نیست و باتوجه به دریافت مخاطب و خوانش و پیش

 این م طاق  توجه بهبودن او با بیشنر منکی بر واقعی همایش پرندگانتصویرسازی از سیمرغ در 
گری از سیمرغ که م اوِ باه بُعاد    گاهی دیآ و است که پرِ او در سرزمین چین افنادهصور  گرفنه 

ور که سیمرغِ کریر شخصینی مادی و زمی ی ط نهما شود   نمی ن باشد، مطر آای  عرفانی یا اسطوره
است  چیزی که بُعاد حماسایِ   داشنه و عاری از بعُد آسمانی بوده، سیمرغِ سیس هم به همین شک  

سیمرغِ کریار    تفاو  مفهوم کمال و وحد  از م  ر آفری شگران است  د،ک یبرجسنه مسیمرغ را 
ی از وجود خداوند نیست، بلکاه او را باه ساوی زماین و     ا ههرچ د نمادی از انسان کام  است، آیی 

آ  باه جاای    گزین کردنِی(  حنی جا366: 1397، و همکاران )دادور «رداندگ یوجود خویش بازم
، از سوی نویسا ده  آ  برای تماشای یگانگی خودبه  اه نآسمان و نگاه آدر  پرواز پرندگان ،آیی ه
 شاند  شاید به هماین دلیا  اسات کاه    ک یم کنا  تصویر را از آسمان به زمین و پایینِخوان ده نگاه 

  ودشا  یش زده نما ا هرشود و در پایان هم حرفای درباا   میع وان پادشاه معرفی  سیمرغ ت ها در ابندا به
کریر، سایمرغِ  غِ سیمر سانِ هبب ابراین این ابعاد بسیار پرورده شده است   الطیر م طق ه درک یدرصورت

 ,Dadvar & etc) واند ما را به وحد  جهان برسااند ت ینماد آگاهی از خود است که مسیس نیز 

 از آگااهی به علت دنیادیده بودن و  همایش پرندگانحنی راه ما شدنِ هدهد در   (15-16 :2019
ن آابعااد عرفاانی و امنیاازا      الطیار  م طاق  کاه در  ، درصاورتی ودشا  یپذیرفنه مواقعی بودنِ سیمرغ 

نشان از تفاو  عرفان ناسوتی و  ها این شود  می ع وان رهبر توجیه و مخاطب از اننخا  او به برجسنه
درست است که ژانار  که تفاو  مفهوم سیمرغ را رقم زده است   داردعرفان لاهوتی دو آفری شگر 

از  اما قالب اثار جدیاد   ،تعلیمیة ن هم از نوعِ حماسآ، ه شدهتسری داد همایش پرندگانحماسی به 
ایی اسات کاه ترامن یات    ها  شازجمله بخا  مورد این  است تغییر کرده داسنان م ثوربه  داسنان م  وم

از ارتباِ را با وجود تغییار  ای  توان گونه می داند اما می رنگ کماز م  ر ارتباِ سرمن ی ژنت آن را 
 چگونگی نگارش و اننخا  فارم »چراکه  قاب  پذیرش دید الطیر م طق و همایش پرندگانقالب بین 

یارد  گ یم قرار زیباش اسی اسلو  اسنحکام ةزیرمجموع در [و    نثر به ن م از ن م، به ن م از اقنبا  مث ]
 (  73و  72: 1397و همکاران،  فرزین) «ارتباِ محنوا و اننخا  فرم است ةه دد نو این خود نشا

 
 لطیرا قمنطبا  همایش پرندگانارتباط بینامتنیِ  5-4

هماایش  گیارد، باین    مای  ضوری مانن قبلای در مانن جدیاد شاک      ح مارتباِ بی امن ی که براسا  ه
هاای   نموناه ع اوان   باه  اسات  طاور آشاکار و هام ضام ی قابا  ردیاابی        هم به الطیر م طق و پرندگان
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طاور ضام ی    باه توان ابندا به کلیت  اثر اشاره داشت که  می این رواب  بی امن یرِ ت در و مشهوت هبرجسن
بارای مخاطاب    الطیر م طق می یاتوری از همایش پرندگان است  در آن نمود یافنه الطیر م طقة عصار

 فراهم اوبزرگسالانه را در آی ده برای های  که مقدما  لازم برای برداشتکودک و نوجوان است 
طر  اصلی و کلیِ حکایت داسانان   در توان  می ب ابراین در کلیت کار، بی امن یت  ضم ی را ک د  می

هماایش   ضوری منن قدیم در منن جدید م انج باه برداشات ضام ی    ح مه  دمشاهده کر سفر مرغان
ن آکه چون مخاطاب خاصای بارای    ه و اشارتلمیح و ک ایه ای  ؛ گونهشود می از اثر پیشین پرندگان

پینر سایس   است  صور  پذیرفنهها  به ت اسب آنتغییر و تحولا  کمیت و کیفیت ، ن ر بوده دورم
 الطیر م طق دارد که این اثر بازنوشنی از می عطار به هیئت هدهد اذعانة و اسنحالها  رامننپیاز ابندا با 

بی امن یات  ای  ک اد  گوناه   مای  مسنقیم در منن خاودداری  است و با این اشارا  از نق  قول و ارجاع
باه بی امن یات غیرصاریح     اثار را  تاوان   نمای  دهآفری  ا ة صریح در آن وجود دارد که باتوجه باه اشاار  

برگرفنگایِ  تواماان  ای  گوناه  به همایش پرندگانبه عبار  دیگر، سیس توانسنه در م سو  دانست  
اننسا  بازنویسی یاا باازآفری یِ   رو  این  از همضوریِ بی امن ی را در ک ار هم بچی د  ح من ی و هم شبی

 صرف بر این اثر جای بحث و چالش دارد  
 :موارد زیر است صریح ارتباطا  بی امن یِة نمون
و رفتن به ساوک یاوه    پادشاهرندگان از سوک هدهد براک یافتن پ ه شدنفراخواند (الف
پرنادگانی از سراسار جهاان گارد هام      »شاود کاه    می به این صور  بیان پرندگانهمایش در  :قاف

 چ این ساخن راناد: پرنادگان  چاه نااگوار رخادادها کاه بار جهاانِ ماا           ها  آمدند و هدهد رو به آن
دانم  باه مان    می ام  رازهای بسیار ترسم که نابود شویم  کاری باید بک یم  من دنیادیده می    بارد  می

ماا پاساخ دارد  بایاد بارویم و او را     هاای   پرسشة ش اسم که برای هم می پادشاهی راگوش سپارید: 
 (106 :1388عطاار،  )به بعد  682در طی ابیا   الطیر م طق دراین فراخواندن   (1395)سیس،  «بیابیم

او نزدیک  نزدیک به ما و ما دورِ دور این پادشاه واقعی است  »دهد:  می سیس ادامه  بیان شده است
 اسات  زیار  این بخش ابیاا   بی امننِکه ( همان) «ک د می   نامش سیمرغ و در کوه قاف زندگیاز او

 ردد:گ یبه آن برم که بعضی کلما  صریحاً
 در پسِ کوهی که هست آن کوه قاف خلاف هسات ما را پادشاهی بی

 او به ماا نزدیااک و مااا زو دور دور نام او سیامرغ سلطانِ طیااور
 (107 :1388عطار، )

نازد   الطیار  م طاق  که درای  از میان ده پرنده: از سفر باززدن سرعذر آوردن پرندگان براک  (ب
، )بلب ، طوطی، طاوو ، ب ، کبک، هماای، بااز، بوتیماار، کاوف و صاعوه(      آورند می هدهد عذر
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ای جاا آتاشِ فاروزان عشاق      -وادی عشاق »ک د:  می وادی عشق نویس ده تشریحة باردر است  (220
)سایس،      «ساوزد   مای  آرام چ اان آرام  است و عشقِ سوزان آتش است  خرمنِ آتاش عشاق     هام   

  تاوان دریافات   می (221-220: 1388عطار، ) الطیر م طق به بعد 3358 محنوا را از ابیا ، این (1395
زی یم و از گا  یدر این وادی هر یک از ماا راهای ناهمساان برما    »نویسد:  می وادی ش اخت درسیس 
 در ایان ابیاا    ایان مطلاب  طاور خلاصاه    باه   (1395)سایس،   «پیچایم  مای  گوناگون سار های  قانون
 حضور دارد:  الطیر م طق

 ماخنالف گاردد ز بسایااریِ راه هیاچ کاس نبود که او این جاایاگاه
 روش هرگز نیفند هیچ طیار    هم لاجارم چاون مخنالف افنااد سایار

 (227: 1388عطار، )
 یع ی حکایت این وادی های  از طرفی یکی از حکایت

 زمینبارد ز چشمش بر  اشاک می بود مردی، س گ شد در کوه چین
 س گ گردد اشاک  آن مرد آشکار    بار زمیان چون اشاک ریازد زارزار

 (228: همان) 
دانای؟   مای  ک اد،  می که راهش را گمای  پرندهة آیا قص»: است آورده شده همایش پرندگاننیز در 
باریاد    مای  وجوی او نرفت؟ او س گ شاد    و از چشامانش اشاک    کس به جست که هیچای  پرنده

هاا   که ارتباِ بی اامن ی در آن  (1395)سیس،  «که بر زمین روان بودند   ها  ریزه از س گایی ه کاش
رد خا  یونگاار کشایدنِ حکایمِ با     نقشة دربار الطیر م طق وارسنگی حکاینی ازدر وادی  وجود دارد 

پیشگو بر ة پرند»دید:  همایش پرندگانتوان به نوعی در  می را (234-233: 1388عطار، ) روی تخنه
ة وزد و     هما  مای  آورد  باه ناگهاان باادی    مای  را به نقاش ها  پیکر آسمان و گردونة ش ی همة تخن

ک د  هرچه دنیای ما اسنوار باشد    جاز مشانی    می زند و تلی از خاک می ونگارهای او را برهم نقش
عطار عاماِ  هایچ و پاود شادنِ نقاش و نگاار را خاود           (1395)سیس،  «شن و خاک چیزی نیست

در وادی یگانگی    دک یمعرفی مونگارها  نقشة ن دز مبره و سیس باد را عام  ک د می بیانرنده نگا
گذارند از گریبان با یک ریسمان به هم بسنه  می کسانی که در این وادی گامة هم»گوید:  می سیس

 محناوا در ، باا ایان   )هماان(  «    اگار چیازی باشاد   اناد   ند  اگرچه پرُشمار بی ی، درواقا  انادک  ا هشد
  وریم:خ یبه این شک  برم الطیر م طق

 جمله سر از یک گریبان بر ک  د ها چون زین بیابان در ک  د روی
 آن یکی باشد دریان ره در یکای    گار بسای بی ی عدد، گر اندکای

 (236: 1388عطار، ) 

 بیاان بارای مخاطاب   یع ی اردک، شاهین، جغد، بلب ، طوطی و طااوو  را  سیس عذر شش پرنده 
دهد و  می دودل و ترسان است، نشانة ک د و باقی را در تصویری که نمایانگر شمار زیادی پرند می

 :کاهد می اخنصاص داده، الطیر م طق از حجمی که
 جاایی کاه   [هدهاد در تصاویر:  ] هر چیزی آ  است ة اردک: شادمانی من در آ  است  سرچشم»

  :ابیا  زیر است م طق الطیرآن در  بی امننِ( که 1395سیس، ) «رویم فراوان آ  دارد می
 دم داشانم    اشسانم از دل کا  هم گرچه در دل عالامی غام داشانم

 این چ ین از آ  ننوان شست دست م هرچه هستنزنده از آ  است دا
 (113: 1388عطار، )

دهد  می الطیر م طق دهد، با پاسخی که هدهد به ب   می همایش پرندگانجوابی که هدهد به اردک  
 :منفاو  است

 گ رد  جاانت آ  چاون آتاش شده هدهدش گفت ای به آبی خوش شده
 ای آ  آماد و آبات ببارد قطااره در میااانِ آ  خاوش خاواباات ببارد

 رویی آ  جوی گر تو بس ناشسنه روی آ  هساات از بهار هار ناشاسانه
 رویای دیادنت؟ نااشسنهروی هر  چا اد بااشاد هماچاو آ ِ روشا ات

 (114و  113: همان)
درن ار  من یت محنوایی اسات کاه سایس بارای مخاطاب خاود        حاکی از بیشتفاو  در پاسخ، این 

با بررسی عذرهای  قاب  درک و پذیرش با م طق آنان باشد  ،ش ود می تا پاسخی که از هدهد گرفنه
پرنادگانِ سایس و عطاار ارتبااِ بی اامن ی       «عاذر »، باین  ها هدهد به آنهای  دیگر و پاسخة پ ج پرند

 من ایِ محناوایی تغییار    را در ارتبااِ بایش   «اها  خپاس»برقرار است اما سیس باتوجه به مخاطبان خود، 
کاهاد و بارای باورپاذیری از ساوی مخاطاب م طاق        مای عطاار  هاای   بار عرفانیِ پاساخ از دهد و  می

 ک د  می مخاطب دگرگونة س خ اندیش هدهد را همهای  پاسخ
رین تا  هناام آن وادی برجسان  ضامن ذکارِ   مجازا  ای  در صفحه در شروع هر وادی: هفت وادک (ج

درواقا   اسات؛  شاده   اوانِ هار وادی آورده   ع ربرای مخاطاب در زیا   سیس از م  ر آنهای  ویژگی
ن آجاری اسات اماا در ک اار    ها  محنوای وادیة دربارمن ی  و برگرفنگیِ بیشارتباِ بی امن یِ ضم ی 

در وادی   گ جانده شاده اسات  ها  لای وادی هصور  صریح در لاب نیز به الطیر م طق حکایا  بعضی
گوید: برای آنکه راهم را بیابم، بایاد هماه    می ک د  می وسواسی خاک را الکة پرند»کاوش آمده: 

ک ی، قلبت را بگشای و بگاذار بااد در    می یچکه احسا  پو ک م  هدهد: ه گامیجو  و جست جا را
: 1388عطاار،  ) الطیار  م طاق  یاز در ب کاین حکایت مربوِ به حکایت خا  (1395 )سیس، «بوزدآن 
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ای جاا آتاشِ فاروزان عشاق      -وادی عشاق »ک د:  می وادی عشق نویس ده تشریحة باردر است  (220
)سایس،      «ساوزد   مای  آرام چ اان آرام  است و عشقِ سوزان آتش است  خرمنِ آتاش عشاق     هام   

  تاوان دریافات   می (221-220: 1388عطار، ) الطیر م طق به بعد 3358 محنوا را از ابیا ، این (1395
زی یم و از گا  یدر این وادی هر یک از ماا راهای ناهمساان برما    »نویسد:  می وادی ش اخت درسیس 
 در ایان ابیاا    ایان مطلاب  طاور خلاصاه    باه   (1395)سایس،   «پیچایم  مای  گوناگون سار های  قانون
 حضور دارد:  الطیر م طق

 ماخنالف گاردد ز بسایااریِ راه هیاچ کاس نبود که او این جاایاگاه
 روش هرگز نیفند هیچ طیار    هم لاجارم چاون مخنالف افنااد سایار

 (227: 1388عطار، )
 یع ی حکایت این وادی های  از طرفی یکی از حکایت

 زمینبارد ز چشمش بر  اشاک می بود مردی، س گ شد در کوه چین
 س گ گردد اشاک  آن مرد آشکار    بار زمیان چون اشاک ریازد زارزار

 (228: همان) 
دانای؟   مای  ک اد،  می که راهش را گمای  پرندهة آیا قص»: است آورده شده همایش پرندگاننیز در 
باریاد    مای  وجوی او نرفت؟ او س گ شاد    و از چشامانش اشاک    کس به جست که هیچای  پرنده

هاا   که ارتباِ بی اامن ی در آن  (1395)سیس،  «که بر زمین روان بودند   ها  ریزه از س گایی ه کاش
رد خا  یونگاار کشایدنِ حکایمِ با     نقشة دربار الطیر م طق وارسنگی حکاینی ازدر وادی  وجود دارد 

پیشگو بر ة پرند»دید:  همایش پرندگانتوان به نوعی در  می را (234-233: 1388عطار، ) روی تخنه
ة وزد و     هما  مای  آورد  باه ناگهاان باادی    مای  را به نقاش ها  پیکر آسمان و گردونة ش ی همة تخن

ک د  هرچه دنیای ما اسنوار باشد    جاز مشانی    می زند و تلی از خاک می ونگارهای او را برهم نقش
عطار عاماِ  هایچ و پاود شادنِ نقاش و نگاار را خاود           (1395)سیس،  «شن و خاک چیزی نیست

در وادی یگانگی    دک یمعرفی مونگارها  نقشة ن دز مبره و سیس باد را عام  ک د می بیانرنده نگا
گذارند از گریبان با یک ریسمان به هم بسنه  می کسانی که در این وادی گامة هم»گوید:  می سیس

 محناوا در ، باا ایان   )هماان(  «    اگار چیازی باشاد   اناد   ند  اگرچه پرُشمار بی ی، درواقا  انادک  ا هشد
  وریم:خ یبه این شک  برم الطیر م طق

 جمله سر از یک گریبان بر ک  د ها چون زین بیابان در ک  د روی
 آن یکی باشد دریان ره در یکای    گار بسای بی ی عدد، گر اندکای

 (236: 1388عطار، ) 
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دیاادگاه  ،(  ایاان واکاااوی141: 1385)آلاان،  «دناا ر(ی خاصاای از یااک ن ااامِ محصااو هااا آمیاازش
طاور   نقادانه در بازآرایی دلالنی ع اصر یک منن باه ة پساساخنارگرایان را که م کر توانایی یک روی

ساخنارگرایان به توانایی نقادی در تعیین، توصایف،  »ک د که  می ک د و تأیید می نقض ،بودند کام 
ای  ت منوجاه رابطاه  تثبیت دلالت یک منن و دیگر منن باور دارناد، حنای اگار آن دلالا    رو  این از و

توان معضلا   ترامن یت ژنت را ازجمله   نمی اما ( همان) «باشدها  بی امن ی میان یک منن و دیگر منن
م اسبا  میان ادبیا ، دیگار  ة لئمنن؛ مس« بیرون»و « درون»معض  ایجاد ن امی باتوجه به پیرامن یت »

توسا  خوان اده، و نقاش خوان اده در     نیت مؤلف، تشکی  آن ة لئه رها و منن فره گی در ک ؛ مس
نادیاده   ،کاه در بررسای ایان پاژوهش مشاهود باود       طور ( را همان163و  162)همان:  «فرآوری مع ا

پیشا هادی   ن،مناو ارتبااِ  ة که این رویکرد  باز در خوانش و مطالع سترسد بهنر ا می ن ر گرفت  به
 د بودنِ م هپیشی  ا در صور هِ این ارتبا  دارانه ک در پیوندی غایی ها  ارتباِ ایِ شبکهة برای مطالع

کران ادامه یابد؛ بی آنکه در ک اار  یی باز و با هواند در گسنرت یا مه هاخش رهر یک از این پ ج نوع زی
ی دور ا هبدون ای که گونا  یا وواکاوی شوند  یک ک  یکپارچه صور به هم در ن امی ساخناری و

خود در خلق اثری بین بازنویسای و   سیس با ابنکاربا این حال پینر د  شوا لحاظ ه نهرم وتیکی در آ
، باین خاود و عطاار و درنهایات باین      لطیار ا قم طا و  همایش پرندگانبازآفری ی، پیوندی دانمی بین 

مِ منون را ونه و تعام  مدابرقرار ساخها  و مخاطبانِ آن و ادبیا  کلاسیک ادبیا  کودک و نوجوان
 کرده است تأکید بر آن تأیید و 
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م ااب  و   راساا  اثر پینر سیس ب همایش پرندگاندهد که  این دو اثر نشان میة تحلی  رواب  پ جگان
 باا  هماایش پرنادگان  عطاار اسات  ارتبااِ سارمن یِ      الطیار  م طاق  از یا گوناه  اقنباا  اس اد پیرامن ای  

روشن  با سایهتعلیمی  -حماسی از ژانرحاکی سفر قهرمان کمپب   گیری از الگوی ا بهرهب، الطیر م طق
 الطیار  م طاق  نسبت به همایش پرندگانن یِ م ش  واکاوی بیاست اةطیررسلة  ژانر و خردهابعاد عرفانی 

 ای کااه در اسا اد پیرامن اای بعضای ایاان اثار را بازنویساای و بعضای آن را بااازآفری ی     علات  نشاان داد 
 الطیر م طق پیرنگ آن را به بازنویسی از کلان تقلیدیمن یت   دان د، ناشی از کدام ابعاد است؛ بیش می

رانگیاز و  ب لایی ازجمله کاهش حجم و افزودن تصاویر خیاه شبختغییر  موجب دگرگونیو رساند 
اماا   اسات؛ صور  صاریح   اغلب به همایش پرندگان  ارتباِ بی امن ی در شد فروکاست  بعُد عرفانی

 را به مخاطب نوجوان بش اساند و از ایان م  ار   الطیر م طق اصلیة عصاره و چکید شنهداسیس سعی 
همایش ة بی امن یت ضم ی را نیز در ک ِ شاکل ،توان با احنسا  دریافت و خوانش خاص نوجوان می

مکاانی   -شگفنیوادی »شود:  می به این شک  تصویر همایش پرندگانوادی ششم یع ی شگفنی در 
هراسای نفاس کشای    کاه مباادا       می هراسی که ب گری    می آور  با دردی پایدار و سردرگمیِ رنج

وادی حیار  باه ایان    ة نیاز درباار   الطیار  م طاق  در  (1395)سیس،  «ا  فرو رود درد به سی ههای  تیغ
  :است صور  شر  داده شده

 حسر  آید م درد و نکار دا عد از این وادیّ حیار  آیاد اب
 هر دمی ای جا دریغی باشد      س ای جا چو تیغی باشد اهر نف

 (241: 1388عطار، )
که سیس  در وادی آخر طور صریح دید  توان به می حضوریِ منن قبلی در منن جدید را ب ابراین هم 
هایچ چیاز   بی ای  در ای جاا     نمی چیز در ای جا هیچ -وادی مرگ»گوید:  می است، ن را مرگ نامیدهآ

چیز وجاود نادارد  در ایان وادی هماه چیاز سااکن و آرام اسات            ک ی  در ای جا هیچ  نمی احسا 
 را آن کاهاد تاا   مای  نویس ده از رو ِ عرفانی منن قبلی کمای   (1395)سیس،  «رازی بس نهفنه دارد

  دهد: می با این ابیا  فقر و ف ا را توضیح الطیر م طق برای مخاطب قاب  درک و پذیرش ک د 
 کی بود ای جاا سخن گفنن روا    اابعد ازین وادیّ فقر است و ف 

 (246: 1388عطار، )
در این قسمت بارای گ جانادن حقیقات      همایش پرندگانسیس در : رسیدن به پیشگاه سیمرغ( د

 من وع بهرهو تصاویر  تکرارگونه از جملا  روان و کوتاه عرفانیِ ارتباِ  خودش اسی و خداش اسی 
سیمرغ پادشاه را دیدند و سیمرغ پادشاه همان سای مارغ   ها  و آن»گیرد تا عمق مطلب را برساند:  می

هاا   وجاو باه پادشااه خاویش رسایدند و آن      در ایان جسات  همدل  بودند  سرانجام سی مرغ، یگانه و
ة هما هسان د    و  هاا   دریافن د که خود، سیمرغِ پادشاه هسن د    و آن سیمرغ پادشااه هار یاک از آن   

 توان دریافت:  می الطیر م طق به بعد 4261که این مطالب را از ابیا   (1395)سیس،  «ها آن
 شک این سی مرغ آن سیمرغ بود    بی چون نگه کردند آن سی مرغ زود

 (259-258: 1388عطار، )
 د  وش می بی امن ینی صریح و در عین حال ضم ی در این قسمت نیز مشاهده 

هاا   من ینای نیاز در آن   شاوند، بایش   مای  در عین حال که بی امن ی محساو  ها  بخشب ابراین بعضی    
در ساطح جهاانی مطار  کارده      الطیار  م طاق  را همچاون  همایش پرندگانتعریف و لحاظ شده که 

و  و تکراری خواند توان بر آن خرده گرفت می و بازنویسیِ صرف نه از با  تقلیدکه  طوری است، 
چراکه همچون ژنات بااور    ن برداشنه شود آاز  الطیر م طقپای  است که رد ن به حدی آنه تغییرا   
و هاا   )گازی ش  اها  نکلیااتی اصای ، یکناا و یگاناه نباوده، بلکاه تبیای        ةآثار ادبی باه م زلا  »داشنه که 
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دیاادگاه  ،(  ایاان واکاااوی141: 1385)آلاان،  «دناا ر(ی خاصاای از یااک ن ااامِ محصااو هااا آمیاازش
طاور   نقادانه در بازآرایی دلالنی ع اصر یک منن باه ة پساساخنارگرایان را که م کر توانایی یک روی

ساخنارگرایان به توانایی نقادی در تعیین، توصایف،  »ک د که  می ک د و تأیید می نقض ،بودند کام 
ای  ت منوجاه رابطاه  تثبیت دلالت یک منن و دیگر منن باور دارناد، حنای اگار آن دلالا    رو  این از و

توان معضلا   ترامن یت ژنت را ازجمله   نمی اما ( همان) «باشدها  بی امن ی میان یک منن و دیگر منن
م اسبا  میان ادبیا ، دیگار  ة لئمنن؛ مس« بیرون»و « درون»معض  ایجاد ن امی باتوجه به پیرامن یت »

توسا  خوان اده، و نقاش خوان اده در     نیت مؤلف، تشکی  آن ة لئه رها و منن فره گی در ک ؛ مس
نادیاده   ،کاه در بررسای ایان پاژوهش مشاهود باود       طور ( را همان163و  162)همان:  «فرآوری مع ا

پیشا هادی   ن،مناو ارتبااِ  ة که این رویکرد  باز در خوانش و مطالع سترسد بهنر ا می ن ر گرفت  به
 د بودنِ م هپیشی  ا در صور هِ این ارتبا  دارانه ک در پیوندی غایی ها  ارتباِ ایِ شبکهة برای مطالع

کران ادامه یابد؛ بی آنکه در ک اار  یی باز و با هواند در گسنرت یا مه هاخش رهر یک از این پ ج نوع زی
ی دور ا هبدون ای که گونا  یا وواکاوی شوند  یک ک  یکپارچه صور به هم در ن امی ساخناری و

خود در خلق اثری بین بازنویسای و   سیس با ابنکاربا این حال پینر د  شوا لحاظ ه نهرم وتیکی در آ
، باین خاود و عطاار و درنهایات باین      لطیار ا قم طا و  همایش پرندگانبازآفری ی، پیوندی دانمی بین 

مِ منون را ونه و تعام  مدابرقرار ساخها  و مخاطبانِ آن و ادبیا  کلاسیک ادبیا  کودک و نوجوان
 کرده است تأکید بر آن تأیید و 
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م ااب  و   راساا  اثر پینر سیس ب همایش پرندگاندهد که  این دو اثر نشان میة تحلی  رواب  پ جگان
 باا  هماایش پرنادگان  عطاار اسات  ارتبااِ سارمن یِ      الطیار  م طاق  از یا گوناه  اقنباا  اس اد پیرامن ای  

روشن  با سایهتعلیمی  -حماسی از ژانرحاکی سفر قهرمان کمپب   گیری از الگوی ا بهرهب، الطیر م طق
 الطیار  م طاق  نسبت به همایش پرندگانن یِ م ش  واکاوی بیاست اةطیررسلة  ژانر و خردهابعاد عرفانی 

 ای کااه در اسا اد پیرامن اای بعضای ایاان اثار را بازنویساای و بعضای آن را بااازآفری ی     علات  نشاان داد 
 الطیر م طق پیرنگ آن را به بازنویسی از کلان تقلیدیمن یت   دان د، ناشی از کدام ابعاد است؛ بیش می

رانگیاز و  ب لایی ازجمله کاهش حجم و افزودن تصاویر خیاه شبختغییر  موجب دگرگونیو رساند 
اماا   اسات؛ صور  صاریح   اغلب به همایش پرندگان  ارتباِ بی امن ی در شد فروکاست  بعُد عرفانی

 را به مخاطب نوجوان بش اساند و از ایان م  ار   الطیر م طق اصلیة عصاره و چکید شنهداسیس سعی 
همایش ة بی امن یت ضم ی را نیز در ک ِ شاکل ،توان با احنسا  دریافت و خوانش خاص نوجوان می
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ناون از  متعدادی هم در زبان فارسی و هم در زبان انگلیسی ها  منصور شد  از م  ر پیرامنن پرندگان
هاای   پیارامنن  ،آن دهاد  علات    مای  پیوند الطیر م طق د که این اثر را بهوجود دارها  و سایتها  رسانه

خارین ارتبااِ   آدر   گ جاناد میابندایی و اننهایی کنا  خود های  در آسنانهسیس درونی است که 
را از خوانش خود  سیس دیاد کاه چگوناه جریاان      الطیر م طق شر  و تأییدتوان  می یع ی فرامن یت،

تخیلای و   -نوجوان باا چاشا ی تصااویر علمای    ة برای خوانش و دریافت عمیق خوان داین کنا  را 
دهد  ب ابراین با ک دوکاوِ ترامن یات ژننای ابعااد مخنلفای از      می خاصِ خود تداومای  فاننزی به گونه

 ،اناد  مخنلف آفریده شاده های  رواب  منون که حنی در مرزهای جغرافیایی منفاو  و در گذر زمان
و داراناه  م هبا وجود بعضی معضلاتی که از م  ر رویکردهای خوان د ؛شوند می ق و بررسیقاب  تطبی

 وان منصور شد ت یدر این الگو م د م مواکاویِ ن ا
 

 ها یادداشت
1-transtextuality 
2-intertextuality 
3-hyperatextuality 
4-paratextuality 
5-metatextuality 
6-architextuality 

 است  (Penguin Books)اننشارا  پ گونن  همایش پرندگانانگلیسی کنا  ة ناشر نسخ -7
به این کنا  به صاور  کلای ارجااع    دلی  همین  صفحه ندارد؛ بهة ، شمارهمایش پرندگانکنا  ة ترجم -8

 داده شده است 
 

 منابع
ة شمار  ش اسی و سبکی نقد ادبی ها پژوهش  «ی بی امن یت ژننیها تحلیلی بر ن ریه»  (1395)  آذر، اسماعی 

  31-11صص   تابسنان  24 اپیپی ،3

سیمرغ، کودکانه و فرنگی: نگاهی باه شاگردهای تصاویرگری پینار سایس در      »  (1394)  آرامش فرد، شیدا
نقد کنا  کاودک و    «عطار نیشابوری برای نوجوانان الطیر م طق اقنباسی از« مجم  پرندگان»کنا  

  134-117ص ص  پاییز و زمسنان  8-7ة شمار  2سال   نوجوان

 مرکز  :تهران  پیام یزدانجوة ترجم  بی امن یت  (1385)  آلن، گراهام
مطالعاا   ، «جمشاید خانیاان  ة بی امن یت در فراداسنانِ نوجوان قلب زیبای بابور نوشن»  (1393)  باقری، نرگس

  24-1صص   پاییز و زمسنان  10پیاپی  2ة شمار  5سال   ادبیا  کودک شیراز

ای  ترامن یت ژرار ژنت با تکیه بر پارهة تحلی  ن ری»  (1395)  یگیب یو نرگس عل یرینص سایپربالو، فرزاد و 
هماایش  ة دوماین دور   «عطاار  الطیار  م طاق  نامه، مث وی مولانا، و کلیله و دم ه، مرزبانهای  از داسنان

ملای  ة ساازمان اسا اد و کنابخانا     تهاران   نامه( پژوهی ادبی )نگاهی تازه به کلیله و دم ه و مرزبان منن
  26-2صص   جمهوری اسلامی ایران

  187-139صص   5و  4ة شمار  فره گ  «شهود زیبایی و عشق الهی»  (1368)  پورنامداریان، تقی
من ی رمان کا  اژدها با میراث  تحلی  رواب  بیش»  (1398)  حسی ی شیخزی ب پ اه کرمانی، آرزو و  پوریزدان

  89-67صص   پاییز و زمسنان  240ة شمار  زبان و اد  فارسی  «منن کهن

وهشی در بوسنان ساعدی باا رویکارد ترامن یات     ژبوسنان سعدی و ترامن یت ژنت: پ»  (1397)  پیرانی، م صور
  171-149صص   زمسنان  78ة شمار  22سال   پژوهی ادبی منن  «ژنت، از م  ر ادبیا  تطبیقی

ساال    جسانارهای ادبای    «مبانی نقد بی امن یت در ادبیا  تطبیقی کاودک و نوجاوان  »  (1394)  جلالی، مریم
  166-141صص  تابسنان  2ة شمار  47

درنگی بر پیونادهای بی اامن ی در داسانان    »  (1395)ی  املش یرصوفیو زهرا پ یسمانه اسدپور، سعید و  حسام
  10ة شامار   مطالعا  ادبیا  کودک شیراز  «احمدیاحمدرضا ة بارید نوشن می در باغ بزرگ باران

  48-25صص   بهار و تابسنان  13پیاپی
شاده از آثاار م  اوم عطاار بارای       داسانانی اقنباا   هاای   بررسای اننقاادی کناا    »  (1392)  زاده، المیرا حسن

  دانشاگاه فردوسای مشاهد    ارشد  کارش اسیة نام   پایان«کودکان و نوجوانان پس از انقلا  اسلامی
 ادبیا  و علوم انسانی ة دانشکد
بررسی بی امن ی مفهاوم سایمرغ در   »  (1397)  یاصفهان یقاسم کویو ن یکوچ یمیسل میابراهدادور، ایلمیرا و 

  پااییز و زمسانان    2ة شامار   3ة دور  پژوهش ادبیا  معاصار جهاان    «مجم  مرغان ژان کلود کریر
  370-355صص 
اد  و   «سایمرغ در گاذر از حماساه باه عرفاان     ة تحولا  اسطور»  (1391)  محمدیدادر  دهقان، علی و 
  66-51صص   بهار  10ة شمار  3ة دور  عرفان

مطالعاا  ادبیاا      «شاه امهمن ی رمان راز کوه پرنده با  تحلی  رواب  فرامن ی و بیش»  (1397)  زمانی، فاطمه
  98-77صص   پاییز و زمسنان  (18پیاپی ) 2ة شمار  9سال   کودک شیراز

، الطیار  م طاق ، ناماه  مرزباان ، کلیله و دم اه ، شاه امهنقد و بررسی آثار بازنویسی از »  (1384)  س جری، جمیله
 دانشگاه آزاد واحد کرج   ارشد کارش اسیة نام پایان  «برای کودکان و نوجوانان گلسنانو  مث وی

 تاریخ ادبیا  کودکان ة سسؤم :تهران  زهره قانی یة ترجم  پرندگانهمایش   (1395)  سیس، پینر

  دکناری ة رساال   «یو عربا  فارسای  هلياةطیررسالة  یای ن اام روا   یا و تحل یبررسا »  (1397)  شفیعی، سامیرا 
 دانشگاه تربیت مدر    علوم انسانیة دانشکد

  48ة ، شامار ذهان   «تأوی  بی اامن ی و  هرمونوتیک گادامری»  (1390)  صافیان، محمدجواد و مهدی غیاثوند
  78-51صص   زمسنان

علاوم  ة دانشاکد   ارشاد  کارش اسای ة ناما  پایاان  « اةطیرهلرسالة سیر تطاور و تحاول     »(1390)  صمدی، کلثوم
 دانشگاه تربیت مدر    انسانی

هاای آذر   عرفاانی در بازنویسای  هاای   قصاه ة مایا  دگرگونی درون»  (1393)  زاده  عارفی، اکرم و مریم شعبان
  38-9صص   بهار و تابسنان  28ة شمار  15 سال  زبان و ادبیا  فارسیة نام کاوش  «یزدی
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  187-139صص   5و  4ة شمار  فره گ  «شهود زیبایی و عشق الهی»  (1368)  پورنامداریان، تقی
من ی رمان کا  اژدها با میراث  تحلی  رواب  بیش»  (1398)  حسی ی شیخزی ب پ اه کرمانی، آرزو و  پوریزدان

  89-67صص   پاییز و زمسنان  240ة شمار  زبان و اد  فارسی  «منن کهن
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  171-149صص   زمسنان  78ة شمار  22سال   پژوهی ادبی منن  «ژنت، از م  ر ادبیا  تطبیقی

ساال    جسانارهای ادبای    «مبانی نقد بی امن یت در ادبیا  تطبیقی کاودک و نوجاوان  »  (1394)  جلالی، مریم
  166-141صص  تابسنان  2ة شمار  47

درنگی بر پیونادهای بی اامن ی در داسانان    »  (1395)ی  املش یرصوفیو زهرا پ یسمانه اسدپور، سعید و  حسام
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  دانشاگاه فردوسای مشاهد    ارشد  کارش اسیة نام   پایان«کودکان و نوجوانان پس از انقلا  اسلامی
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بررسی بی امن ی مفهاوم سایمرغ در   »  (1397)  یاصفهان یقاسم کویو ن یکوچ یمیسل میابراهدادور، ایلمیرا و 

  پااییز و زمسانان    2ة شامار   3ة دور  پژوهش ادبیا  معاصار جهاان    «مجم  مرغان ژان کلود کریر
  370-355صص 
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مطالعاا  ادبیاا      «شاه امهمن ی رمان راز کوه پرنده با  تحلی  رواب  فرامن ی و بیش»  (1397)  زمانی، فاطمه
  98-77صص   پاییز و زمسنان  (18پیاپی ) 2ة شمار  9سال   کودک شیراز

، الطیار  م طاق ، ناماه  مرزباان ، کلیله و دم اه ، شاه امهنقد و بررسی آثار بازنویسی از »  (1384)  س جری، جمیله
 دانشگاه آزاد واحد کرج   ارشد کارش اسیة نام پایان  «برای کودکان و نوجوانان گلسنانو  مث وی

 تاریخ ادبیا  کودکان ة سسؤم :تهران  زهره قانی یة ترجم  پرندگانهمایش   (1395)  سیس، پینر
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 سخن : تهران  تصحیح محمدرضا شفیعی کدک ی  م طق الطیر  (1388)  عطار نیشابوری، فریدالدین محمد

-و تنقش ع صار گفا  »  (1395)  یهاشم لایسهو حق جو  اوشیسو  روزیغلامرضا پ غفوری، عفت سادا  و
ادبیاا  عرفاانی و     «عطاار  الطیار  م طاق  رایای در گ هساازند ة مرید و مراد برمب اای ن ریا  ة گو در رابط

  187-155صص   زمسنان  45ة شمار  12سال   ش اخنی اسطوره

 تحلی  پاارادوکس در »  الف(1398)  محمود طاووسی و شهین اوجاق علیزاده غلامپور آه گر کلایی، لیلا و
  240ة شامار   72ساال    زبان و ادبیا  فارسی دانشگاه تبریز  «ش اسی یونگ عطار و روان الطیر م طق

  213-193صص   پاییز و زمسنان

  «براساا  فرای اد فردیات(   ) الطیار  م طاق در « خاود »ة سیر تحول مفهاومی واژ »   (1398)   اااااااااااااااااااا
  184-165صص   زمسنان  (42پیاپی) 4ة شمار  11سال   شعرپژوهی

هاای تخیلای    ساازی داسانان   هاای م اساب   شایوه (  »1397فرزین، فاطمه و محمود طاووسی و ماریم جلالای  )  
  88-65  پاییز  صص 15ة   شمار14ة ، دورزبان و ادبیا  فارسی«  برای کودکان شاه امه

  12/5/1399  ساایت کناباک    «خویشننبرای ش اخت ای  ، بیانیههمایش پرندگان»  (1398)  زاده، لیلا کفاش
https://ketabak.org/jg0p9  

 گ  آفنا    مشهد  شادی خسروپ اهة ترجم  قهرمان هزار چهره   (1385)  کمپب ، جوزف

ة الگااوی پیاار دانااا در سااه م  وماا کهاانای  واکاااوی مقایسااه»  (1398)  گبااانجینساارین زاده، پااروین و  گلاای
-105صاص    پااییز   (41پیااپی ) 3ة شامار   11سال   شعرپژوهی  «نامه الهینامه و  ، مصیبتالطیر م طق
128  

ساخنار داسنان در دو اثر عطار باا تکیاه بار    ة مقایس»  (1392)  خدادادی الله فض  محمدی فشارکی، محسن و
  پااییز   15پیااپی   3ة شمار  4ة ، دورجسنارهای زبانی  «نویسی دو الگوی جدید ساخنارگرای داسنان

  202-179صص 

  «بررسی بازنویسی و بازآفری ی در ادبیا  کودک با نگاهی به بازنویسایِ آثاارِ عطاار   »  (1391)  مرادپور، ندا
  57-44صص  زمسنان و بهار  8ة   شمارکنا  مهر

ة شمار  یعلوم انسانة پژوهش ام  «ها منن گریمنن با د کیرواب  ة مطالع تیترامن »  (1386)  بهمن ،نامورمطلق
  98-83صص  56

نقااد و بررساای برخاای از  »  (1398)  معصااومه مهااری قهفرخاای و زیبااا علیخااانی  نجفاای بهاازادی، سااجاد و 
  54-33صص  بهار  2ة شمار  2سال   ق د پارسی   «عطار برای نوجوانانة شد بازنویسیهای  حکایت

ناماة   پایاان «  اثار پینار سایس    هماایش پرنادگان  مانن و تصاویر در کناا      ةرابطا (  »1398نوراللهی، سعیده  )
 کارش اسی ارشد  دانشگاه ه ر تهران  دانشکدة ه رهای تجسمی 

  «در ادبیاا  کاودک و نوجاوان   « بی اامن ی »وابسنگی منون: تعام  منون: روابا   »  (1381)  ویلکی، کریسنین
  11-4صص  28ة شمار  پور طاهره آدی هة ترجم  ادبیا  کودک و نوجوانة پژوهش ام

   دانشگاه ارومیه  ارشد کارش اسیة نام پایان  «الگوی سفر حماسی و عرفانیة مقایس»  (1391)  جو، ال از همت
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Extended Abstract 
Attar’s Mantiq al-Tair, a classical Persian literature heritage, has transcended the 
local geography and has been considered at worldwide level. One of the fiction 
books published under the influence of Attar's Mantiq al-Tair is The Conference of 
the Birds by Peter Sis, the Czech writer, illustrator, and filmmaker. The book was 
recreated and illustrated by Sis for children, adolescents, and adults in 2011 and 
after it he won Hans Christian Andersen Award or the biennial Little Nobel Prize–
the most prestigious literary and artistic award in the field of children's literature. 
Zohreh Ghaeini, a writer and researcher of children's literature, translated this book 
into Persian in 2016. Next year, she was selected as one of the nominees for the 
sixth period of receiving Golden and Silver Flying Turtle Award for adolescents at 
domestic festivals. Adopting descriptive-analytic method, intertextuality approach, 
and specifically Gérard Genett's theory of transtextuality with a critical look, this 
article attempts to describe and analyze the transtextual relationship between The 
Conference of the Birds and Attar's Mantiq al-Tair.  

Intertextuality has long engaged researchers with the premise that texts interact 
with each other. Intertextual method has roots in the works of Russian critic, 
Mikhail Bakhtin. All the theorists have presented their own view of dialogism. 
Among others, Genette proposed and completed his model of “transtextuality" in the 
twentieth century based on Bakhtin's dialogism principles. His theory of 
transtextuality includes five types of relations including "intertextuality", 
"hypertextuality", "paratextuality", "metatextuality", and "architextuality". In the 
following, these relations are described and analyzed in The Conference of the Birds. 

Paratextuality includes intra-textual and extra-textual paratexts that are the 
gateways to enter or exit the text. It is considered an influential element that affects 
the audience mind and perception. Examples of intra-paratexts are title, second title, 
book size, cover design, and the like. Extra-paratexts can be divided into two 
categories of paratexts created by the author and publisher to attract the audience, 
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and paratexts created by other people, including critics or reporters and other authors 
to promote or critique the text. The Conference of the Birds by Peter Sis is an 
adaptation of Attar's Mantiq al-Tair based on paratextual sources and documents. 
The author's explanations concerning the book's connection to Attar’s and his 
announcement of copyright permission granted to Research Institute of Children's 
and Adolescents’ Literature are examples of intra-paratexts. Extra-paratexts can also 
be seen on Persian and English sites and some media. 

Intertextuality is the interconnection and relationship between two texts, which 
includes explicit (verbal), non-explicit, and implicit relations. Implicitly, the essence 
of Mantiq al-Tair is reflected in the main and general plot of The Conference of the 
Birds by Sis. From the beginning, through paratexts and references to Attar's 
metamorphosis to Hudhud, Sis acknowledges that this work is a rewriting of Mantiq 
al-Tair and with these references he avoids using quotes in the text. Examples of 
intertextuality are the birds being called by Hudhud to seek the king and set out on a 
journey to Mount Qaf; the birds bringing pretexts for not going on the trip; the seven 
valleys (Haft Wadi); and reaching Simorgh.  

Metatextuality is the explicit or implicit critical commentary of one text on 
another. In The Conference of the Birds, which is itself an adaptation of Mantiq al-
Tair, the effects of conforming to Mantiq al-Tair’s atmosphere in the general 
formation of the new work cannot be neglected. During the transfer, Mantiq al-
Tair’s atmosphere, which is mystical-didactic, has been reduced to a moral-didactic 
one in The Conference of the Birds; a kind of description and confirmation that the 
author has adopted in recreating that great classic work taking into account the target 
audience and the circumstances. Thus, metatextual relations between The 
Conference of the Birds and Mantiq al-Tair are formed based on the main story. 

Architextuality is the relationship between a work and the generic category to 
which it belongs. The genre of Mantiq al-Tair and The Conference of the Birds can 
be viewed from two perspectives: one is the genre of mystical epic, and the other is 
the sub-genre of Risalat al-Tair, a branch of didactic genre. The epic genre has 
indeed been transferred to The Conference of the Birds and has turned it to a didactic 
epic; however, the format of the new work has changed from a poetic story to a 
prose one. This part is one of the aspects that Genette's transtextuality considers it to 
be weak in terms of architextual relationship. 

Hypertextuality is a relationship based on the adaptation of text B from text A; 
which is divided into two types of transformation or imitation. From imitation view, 
the plot and structure of the work can be considered an imitation of the original plot 
and style of Attar's Mantiq al-Tair. This imitative plot, which forms the plot of 
Mantiq al-Tair, has been rewritten for children and adolescent audience. Reducing 
the volume, adding imaginative illustrations, and reducing the mystical dimension 
could be considered as instances of transformation. 

Accordingly, by exploring Genette's transtextuality, different dimensions of 
textual relationships can be examined which have even been created at various 
geographical boundaries and over different times; though some criticisms are 
leveled against this model by reader-oriented and systematic analysis approaches. 
 
Keywords: Mystical-didactic epic, Transtextuality, Rewriting texts, Recreating, 
Genette 
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